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تقع مسؤولية محتوى المقالات على 
" نشر المقالات في .  عاتق آتابها

لا يعني بالضرورة تأييدها من " النساء
جميع المقالات المرسلة يجب . قبل المجلة

أن تكون باللغة العربية، مع مراعاة 
للمجلة . الجوانب اللغوية إملائياً ونحوياً

الحق في تلخيص المقالات، وعند 
. الممانعة يرجى إدراج ملاحظة بذلك

يرجى أن لا يتجاوز عدد صفحات المقالة 
 A4 أو الموضوع ست صفحات قياس
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 جيس سلفرستون              
 حنان بابكر: ترجمة
 خسرو سايا : تصميم

 :عنوان المجلة في بريطانيا
 

Caxton House 
129 St John’s Way 
London N19 3RQ 
Tel. 020 7263 1027 
Fax: 020 7561 9594 
Mob. 07748851125 
 
Email: waviolence@ukonline.co.uk  
 
Website: www.kmewo.org   
 
 

 
 
 

 ..اعزائي القراء والقارئات
 

يسر منظمة النساء الكرديات والشرق أوسطيات أن ترسل اليكم هذا العدد من مجلة           
،عѧѧبر البريѧѧد الالكترونѧѧي، وذلѧѧك لѧѧصعوبة الحѧѧصول علѧѧى الѧѧدعم المطلѧѧوب              ’النѧѧساء’

سيكون هذا العدد مرفقا مع البريد الالكترونى، ويمكن الاطلاع عليه أيضا   .  لطباعتها
 )..org.kmewo.www(عند زيارة موقعنا على الانترنت  
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
هذه هى الحقيقة المرعبة للمئات من ضحايا العنف الأسرى اللآتى أتين لهذا البلد آزوجات، نتيجة ارتباط مدنى أو علاقة    

 ..مثلية مع شخص آخر دائم الاقامة فى بريطانيا 
فى اعتقادى، السياسة البريطانية لا تسمح للاشخاص الغير مقيمين بصفة دائمة التقديم للاعانات المالية أو التمتع بنفس    

 ..الحقوق المكفولة للمواطنين والمواطنات البريطانيين أو من لديهم الحق فى الاقامة الدائمة فى البلاد
 

، ظلّ 2009منذ نوفمبر .. لكنّ الحكومة البريطانية أيضا على علم بالصعوبات التى تعاني منها بعض ضحايا العنف الأسرى
مشروع سوجورنا، مشروع وزارة الداخلية التجريبى، يساعد النساء المتعرضات للعنف الأسرى وليس لديهنّ الحق فى 

 أعلنت وزيرة الداخلية مد الفترة التجريبية 16/7/2010فى يوم . التقديم لطلب المساعدة المالية من الصرف العام
 .. للمشروع حتى نهاية مارس من العام القادم

وآذلك الدعم ) ملجأ( امرأة أعطيت الحق فى السكن فى منزل آمن 215فى فترة الثمانى أشهر هذى منذ انشاء المشروع، 
 . من بين هؤلاء لهنّ أطفال125المعيشى من موارد المشروع، 

 مليون جنيه استرلينى فى تمويل هذا المشروع منذ 1.5هذا يدلل مدى فعالية التجربة ويبرر لماذا انفقت وزارة الداخلية 
 ..انشاءه

 
 ..المشروع التجريبى يعمل على دعم النساء بتوفير أماآن للسكن لمدة شهر ويساعدهنّ بالمصروفات المعيشية

 
  يوم اضافية لو تقدمت لمؤسسة الحدود البريطانية20يمكن توفير دعم مالى اضافى للنساء لمدة 

) UKBA (بطلب للاقامة الدائمة تحت طائلة قانون العنف الآسرى... 
المشروع التجريبى أيضا يقدم اعانة مالية للمنظمات الداعمة لضحايا العنف الأسرى وأطفالهنّ لتغطية أساسيات الحياة 

 ..المعيشية
 

، وهى منظمة تقدّم خدمات )Eaves Housing for Women(الدعم المالى يقدم بواسطة منظمة ايفيز لاسكان النساء 
 . 2001مباشرة للنساء المتعرضات للعنف الأسرى منذ 

 امرأة سنويا تقدّم للاقامة الدائمة تحت طائلة قانون العنف 1500معلومات وزارة الداخلية تظهر بانّ فى المتوسط، أقلّ من 
 ضحية سنويا من 500هذا يدلل بأن ما يقارب .  قالت انها تعانى الفقر3 من بين 1من بين هؤلاء حوالى . الأسرى

 ..المقدمات للاقامة الدائمة تحت طائلة قانون العنف الأسرى قد يكنّ مستحقات للمساعدة والدعم حسب متطلبات المشروع
 

 ..هذا يظهر فقط عددية النساء اللآئى يحتجنّ لمثل هذا الدعم الذى يوفره المشروع التجريبى
 

التحدى الحقيقى الذى يواجهنا الآن . مشروع سوجورنا هو قصة عظيمة ناجحة ولكننا لن نعتمد على نجاحنا هذا ونمضى
هو ايجاد حل دائم لهذه المشكلة بحيث لا تجبر امرأة، طفل أو رجل أنفسهم على الاستمرار فى المعيشة فى اطار علاقات 

 . أسرية عنيفة
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 ".عدم طلب الدعم من الصرف العام"يسعدنى تقديم هذا العدد الخاص من مجلة النساء والذى خصص عن الحملة ضد 
 
آل عام اعداد متزايدة من النساء تُقنع بواسطة الأسرة بالزواج ومرافقة ازواجهنّ لبريطانيا، مع وعود براقة بالسعادة، الصحة،  

ما ينتظر هؤلاء . فى معظم الحالات الحقيقة قد لاتكون مختلفة عن هذا آثيرا. منزل آبير وحياة امتع مما آنّ يعشنّ فى بلدانهنّ
والتى تجد فى نفسها الشجاعة وتغادر هذه العلاقة عادة ما تجد نفسها فى معاناة أشدّ وفقر، . النساء هو الأستعباد، العنف والعزلة

وطالما ليس لديها حق طلب الدعم من الصرف العام، لا يحق لها طلب الحماية من العنف الأسرى فى أحد المنازل الآمنة أو 
 . الملاجئ

 
العديد ممن يطلبنّ مساعدتنا، هنّ من النساء حبيسات العنف الأسرى، واللآئي سيواجهنّ الفقر اذا حاولنا الهرب، بسبب عدم عدالة  

الموجودة " عدم الدعم من الصرف العام"قوانين الهجرة، وعدم التزام الحكومة تجاه حل قضيتهنّ، لذلك قررنا بأن نساهم لحملة 
 . أصلا

 
 .     هذا العدد الخاص من مجلة النساء يتم اخراجه بدعم ومساندة مجلس اللآجئين، لهم منا ألف شكر

الشكر لجميع من ساهم من الناشطات فى حقوق النساء بالمشارآة فى هذا العدد من مجلة النساء، الذى يعطى صورة واضحة 
وجلية للوضع الذى تواجهه مئات النساء سنويا، اللآئى أتينّ لبريطانيا لمرافقة أزواجهنّ وتعرّضنّ للعنف ولكنهنّ حُرمنّ من طلب     

هذه المشكلة تواجه نساء من دول عديدة، ولكنها بالأخص تواجه . الدعم من الصرف العام الذى يمكنهنّ من الهرب من جحيم العنف
 النساء المهاجرات من 

 .آردستان، الشرق الأوسط، شمال أفريقيا، آسيا والدول الأخرى
 

الشكر للين فيزرستون، نائبة . أود ان اعبر عن شكرى الجزيل وتقديرى للشخصيات والمنظمات التى ساهمت فى هذا العدد
الشكر موصول لهيثا هارفى، مديرة . الشكر أيضا لجو آلارك و سورما حميد، من مشروع سوجورنا. البرلمان، ووزيرة المساواة

الشكر أيضا . حملة ايقاف العنف ضد النساء، أمنستى أنترناشونال؛ حنانة صديقى، وسلمى اقبال، من ثاوثهول بلاك سيسترس
 لكاثرين بريدك، آبيرة مستشارى القانون، رايتس أوف وومن؛ مراي لاراسي، مديرة، منظمة امكان، وجزيل الشكر خاصة 

 
 . لمري وندى على شجاعتهنّ الفائقة فى اخبارنا بقصصهنّ

 
أود ان أخص بالشكر أيضا عاملات منظمة النساء الكرديات والشرق أوسطيات، تحديدا جيس سيلفرتستون، موظفة التطوير، و 

    .حنان بابكر، موظفة النصح والتوعية، لمساهمتهنّ فى اخراج هذا العدد الخاص
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جو آلارك، هل يمكنك شرح خلفيتك    :  النساء
العملية لѧنѧا وآѧيѧف تѧمّ الѧتѧحѧاقѧك بѧمѧشѧروع                      

 سوجورنا المؤقت؟

لقد عمѧلѧت فѧى خѧدمѧات الѧعѧنѧف               :  جو آلارك 
وظيفتى الأولѧى بѧعѧد        .   سنة28الأسرى لمدة   

تربية أطفالى مع منظمة هارلو لدعم الѧنѧسѧاء           
 )Harlow Women’s Aid  ( ىѧѧѧѧѧѧѧѧѧف

أسيكس، ومنهѧا ذهѧبѧت لѧمѧظѧمѧة بѧارآѧن أنѧد                    
 & Barking( دقѧѧѧانѧѧѧام لѧѧѧدعѧѧѧم الѧѧѧنѧѧѧسѧѧѧاء          

Dagenham Women’s Aid (
). Eavesوآانت فى حالة انبثاق مع ايفس        

استمريت فى عملى هناك حتى نѧهѧايѧة الѧعѧام              
الѧمѧѧاضѧѧى عѧنѧѧدمѧѧا اوآѧلѧѧت الѧѧىّ مѧѧهѧѧمѧѧة ادارة              

 .مشروع سوجورنا المؤقت
 

الدعم المالى لѧمѧشѧروع سѧوجѧورنѧا            :  النساء
 ؟2010سينتهى بنهاية أغسطس 

نعم، ونحن نأمل أن نسمع قѧريѧبѧا         :  جو آلارك 
 .ماذا تقترح الحكومة الجديدة عمله

 
وبالتأآيد أنتى تѧتѧمѧنѧيѧن أن تسѧتѧمѧر              :  النساء

 فترة الدعم المالى للمشروع، اليس آذلك؟
جѧѧѧمѧѧѧيѧѧѧع الѧѧѧنѧѧѧاس    .  بѧѧѧالѧѧѧتѧѧѧأآѧѧѧيѧѧѧد:  جѧѧѧو آѧѧѧلارك   

والمؤسسات الѧتѧى اسѧتѧفѧادت مѧنѧه فѧى امѧسّ                   
 .الحاجة لاستمراره

 

لقد قمتى بادارة مشروع سوجѧورنѧا       :  النساء
، هѧل فѧى اعѧتѧقѧادك انѧه               2009منذ نوفمبر  

 مشروع ناجح؟
لѧقѧد بѧدأ      .  لѧقѧد آѧان نѧاجѧحѧا جѧدا             :  جو آѧلارك  

المشروع مѧهѧرولا، لأنѧه ومѧن الѧيѧوم الأول                 
. استقبلنا عѧدد آѧبѧيѧر مѧن الѧحѧالات الѧعѧاجѧلѧة                    

المشروع مفتوح لاستقبال حالات من جѧمѧيѧع          

مؤآد هنالѧك مѧنѧاطѧق       . مدن بريطانيا المختلفة 
نائية لم تسمع بالمشروع بعد، فمثلا، بالأمѧس        

 Isleتلقيت حالة رفدت الينا ولأول مرة من 
of Wight  .             ةѧيѧاعѧمѧتѧة الاجѧدمѧخѧموظفة ال

ذآرت بأنها ساعدت امرأة تايوانية أخرى فى 
الجزيرة وأنها تعتقد بان هناك مجموعة نساء       
تايوانيات، اتينّ عن طريق الجنس السѧيѧاحѧى          
والانترنت، يتѧزوجѧنّ مѧن رجѧال بѧريѧطѧانѧى                

 .الجنسية
 

ماذا آان مصѧيѧر الѧنѧسѧاء، الآتѧيѧات               :  النساء
بفيزا آمتزوجѧات مѧن مѧواطѧنѧيѧن بѧريѧطѧانѧى                  
الجنسية، الناجيات من العѧنѧف الأسѧرى مѧن            

 قبل؟
فى فترة الѧخѧمѧسѧة الѧى الѧعѧشѧرة                :  جو آلارك 

سنوات الأخيرة، مشѧكѧلѧة الѧنѧسѧاء سѧجѧيѧنѧات                  
العنف الأسرى، صارت أسوأ بسѧبѧب قѧانѧون           

خѧѧلال .  ‘ عѧѧدم الѧѧدعѧѧم مѧѧن الصѧѧرف الѧѧعѧѧام              ’ 
العشرون سنة الماضية آانت عѧدديѧة الѧنѧسѧاء         

. الآتيات آزوجات لمواطنيين بريطانيين قليلة   
فѧѧى تѧѧلѧѧك الأيѧѧام آѧѧانѧѧت مѧѧؤسѧѧسѧѧة الѧѧخѧѧدمѧѧة                  
الاجتماعية تسعد بѧتѧقѧديѧم الѧمѧسѧاعѧدة لѧهѧؤلاء                 
النساء بسبب أنّ حالاتهنّ نادرة وتѧحѧدث فѧى            

الآن نتصل بموسسة الخѧدمѧة      .  فترات متباعدة 
الاجتماعية تقريبا آل أسبوع، لمحاولة ايѧجѧاد        

 من قانون حمايѧة     17دعم للنساء تحت المادة     
الأطفال، والتى تنص على انه تѧقѧع مسѧئѧولѧة              

 سѧنѧة     18رعاية جميع الأطѧفѧال تѧحѧت سѧن               
على مؤسسѧة الѧرعѧايѧة الاجѧتѧمѧاعѧيѧة بѧغѧض                   

ولكن تѧحѧت الѧمѧادة        .  النظر عن حالة الوالدين   
، الخدمة الاجتماعية تهѧتѧم فѧقѧط بѧرعѧايѧة               17

الطفل وبكل بساطة قد تأخذه بعيدا عن أسرته    
لѧѧتѧѧوفѧѧر لѧѧه الѧѧرعѧѧايѧѧة الѧѧلازمѧѧة، وتѧѧرك الأم               

. الرجوع لتلك العلاقة العنيفة القاهرة لحقوقها     
هذا لا يحدث آѧثѧيѧرا، ولѧكѧن عѧنѧدمѧا يѧحѧدث                     
نتضطر لمفاوضتهم ومخاطبتهم تحت طѧائѧلѧة        
قانون حقوق الانسان، حقѧوق الأم والاطѧفѧال           

 .التمتع بحياة أسرية معا
 

هذا ما آان يحدث للنساء النѧاجѧيѧات         :  النساء
 .من العنف قبل مشروع سوجورنا

نعم ولايزال ذلك مستمرا بسѧبѧب        :  جو آلارك 
مѧѧحѧѧدوديѧѧة مشѧѧروع سѧѧوجѧѧورنѧѧا، لأنѧѧنѧѧا فѧѧقѧѧط          
نسѧѧاعѧѧد الѧѧنѧѧسѧѧاء الѧѧقѧѧادمѧѧات بѧѧفѧѧيѧѧزا لѧѧلѧѧحѧѧاق                

نحن لم نتمكن من مساعدة النساء      .  بازواجهنّ
القادمات بفييز للدراسة أو زائѧرات أو بѧاذن             

هؤلاء النساء لاتنطبق علѧيѧهѧنّ شѧروط          .  عمل
أحѧقѧيѧة الѧمѧسѧاعѧدة الѧمѧحѧدودة جѧدا ويѧتѧرآѧѧنّ                      

 .حبيسات العنف
 

هل يمكنك اخبارنѧا خѧطѧوة بѧخѧطѧوة             :  النساء
حقيقة الاجراءات للمرأة المستحقة لخѧدمѧات       

 مشروع سوجورنا؟
لهذه المرأة سنجد لهѧا مѧكѧان فѧى            :  جو آلارك 

يجب ان تملأ فѧورم مѧؤسѧسѧة الѧهѧجѧرة            .  ملجأ
والحدود البريطانѧيѧة والѧذى نѧبѧعѧثѧه لѧهѧا فѧى                    

 أيام لكى نѧؤآѧد اسѧتѧحѧقѧاقѧهѧا لѧلѧدعѧم                    5خلال  
موظفى وموظفات مѧؤسѧسѧة الѧهѧجѧرة           .  المالى

والحدود البѧريѧطѧانѧيѧة مѧمѧتѧازون وغѧالѧبѧا مѧا                    
يرجعون الينا فى خلال يوم أو يومين باجѧابѧة       

 أيام الأولѧى تضѧاف ل         5بعدها ال .  نعم أو لا  
 يوم عمل اضافية، والتى خѧلالѧهѧا يѧعѧمѧل              15

الملجأ المساعد على توفيѧر مѧحѧامѧى هѧجѧرة،             
وف جمع الأدلѧة الѧداعѧمѧة لѧطѧلѧبѧهѧا لѧلاقѧامѧة                     

 .الدائمة تحت طائلة قانون العنف
بѧعѧض الѧѧنѧسѧاء تѧѧأتѧى بѧѧالѧمѧعѧلѧѧومѧات والأدلѧѧة                  
الداعمة المطلوبة، تقرير البوليѧس والѧطѧبѧيѧب           

الأخѧѧريѧѧات، مѧѧثѧѧلا، الѧѧلآتѧѧى آѧѧنّ              .  وخѧѧلافѧѧه 
. سجينات سѧيѧأتѧيѧنّ بѧلا أدلѧة داعѧمѧة بѧالѧمѧرة                    

بعض النѧسѧاء تѧرآѧنّ مѧعѧزولات تѧمѧامѧا مѧن                    
المجتمع، لا يتحدثنّ اللغة الانجليزية، وليست      

يصѧعѧب   .  لديهنّ معرفة بالنظام ولا بحقوقѧهѧنّ      
فى بѧعѧض     .  جدا جمع أدلة لمثل هؤلاء النساء 

الاحيان قد يكنّ قد زرنّ الطبيѧب أو الѧزائѧرة             
الصحية وربما لاحѧظѧا اورام أو انѧتѧفѧاخ أو                 

. آثار غير عادية وقد يكتبوا تقريرا طبيا بذلك  
نحن نكتب خطاب داعم مبنى على عملنا فѧى         
مجال العنف الأسѧرى ويѧمѧكѧنѧنѧا الѧقѧول بѧأن                   
المرأة حضرت الينا وآل الدلائѧل تشѧيѧر الѧى            

قد نسعد جѧدا اذا آѧان         .  أنها هاربة من العنف   
للزوج سوابق عѧنѧف أسѧرى لأن هѧذا يѧدعѧم                 

دليѧل آخѧر مѧمѧتѧاز          .  قولها ويدفع طلبها للأمام   
فى دعم طلبها هو لو ان المعتدى آان قد وقّع   
تعهد من قبل بعدم الاعتداء عليها أو ضربѧهѧا          

 .مرة أخرى
 يوم عمѧل    15فى آل الأحوال سيكون للمرأة      
 يѧوم عѧمѧل        20لتجد محامى وتسلّم ادلѧتѧهѧا و         

اضافية بينما هѧى فѧى انѧتѧظѧار قѧرار وزارة                 

 

مشروع سوجورنا هو الصوت الغير مسموع للنساء القادمات لبريطانيا للحاق 
 .فى السابق، آان من المستحيل ايجاد مكان أمن لمثل هؤلاء النساء. بازواجهنّ

 

هذه المقابلة مع جو آلارك مديرة 
مشروع سوجورنا وسورما حميد 

الموظفة بملجأ ايفز لاسكان النساء 
قامت بها جيس سلفرستون وحنان 
بابكر من منظمة النساء الكرديات 
 .والشرق أوسطيات لحقوق النساء

@
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 .  الداخلية
     

ماذا سيحدث لѧلѧمѧرأة لѧو أن الѧدعѧم             :  النساء
المالى لها أنتهى ولكنها لѧم تѧتѧحѧصѧل عѧلѧى                 

 قرار بعد؟
 حسѧنѧا، سѧنѧرجѧع الѧى أن نѧكѧون                  : جو آلارك 

وويѧمѧنѧس    .  مبدعين فى طلب الدعم المالى لها 
عѧѧنѧѧدهѧѧم سѧѧيѧѧاسѧѧة    )  Women's Aid( أيѧѧد   

نѧحѧن   .  قوية وصلبة فى عدم ارجاع أى امرأة      
دائما فى حالة تسوّل لطلب اعانة لمثل هؤلاء        

 .النساء واللا سيظلّنّ حبيسات العنف
 

من الغريب أن نسمع بѧأنّ فѧى عѧام             :  النساء
 هناك من يقѧومѧون بѧالѧتѧسѧوّل لѧدعѧم             2010

النساء للبقاء فى ملجأ لحمايتهنّ من العѧنѧف         
مѧن الѧمѧدهѧش سѧمѧاع بѧأنّ الѧدعѧم                  .  الأسرى

الحكѧومѧى الѧقѧوى الѧمѧسѧتѧمѧر غѧيѧر مѧتѧوفѧر                       
لѧѧمѧѧسѧѧاعѧѧدة الѧѧنѧѧسѧѧاء الѧѧهѧѧاربѧѧات مѧѧن الѧѧعѧѧنѧѧف          

 .الأسرى
فى اعѧتѧقѧادى بѧأن        .  مدهش حقيقة :  جو آلارك 

ممثلى وممثلات البرلمان يتناسون بان النساء      
والاطفال الذين يتهددهم الخوف مѧن الѧعѧنѧف             
الأسѧѧرى، هѧѧم أنѧѧاس حѧѧقѧѧيѧѧقѧѧيѧѧيѧѧن مѧѧوجѧѧوديѧѧيѧѧن         

 ..وليسوا احصاءات
 

هل تقدمون أى نصح أو دعم نفسى       :  النساء
 لهؤلاء النساء؟

نحن تقوم بتقديم خدماتنا حسѧبѧمѧا         :  جو آلارك 
نѧحѧن   .  يتناسب مع احتياجѧات هѧؤلاء الѧنѧسѧاء           

نعرف بأنّ تجربة الѧعѧنѧف الأسѧرى صѧادمѧة               
وربما تستغرق الكثير من وقѧتѧهѧنّ لѧحѧيѧن ان               
يستطعنّ مواجهѧة مѧا حѧدث لѧهѧنّ والѧحѧديѧث                  

لكن، بينما هنّ بمشروع سوجورنѧا هѧنّ         .  عنه
بحاجة للترآيز حول تقديم طلباتهنّ وفى نفس   
الوقت نحن نستطيع مساعدتهنّ بتقديѧم الѧدعѧم          

 . النفسى بمرآز اسكارلت لمن تشاء
 

حدثينѧا عѧن تѧجѧربѧة امѧرأة حѧقѧقѧت                  :  النساء
نتيجة ايجابية عن طريق مشروع سوجورنا      
بعد أن تسلمت قرار ايѧجѧابѧى بѧالسѧمѧاح لѧهѧا                 

 بالاقامة الدائمة فى بريطانيا؟
بمجرد اتخاذ القرار، هذه الѧمѧرأة     :  جو آلارك 

تستحق التقѧديѧم لѧلѧدعѧم مѧن الصѧرف الѧعѧام،                   
لѧو أن لѧهѧا        .  ويمكنها التقديم للاسكان الشعبѧى    

(أطفال، يمكنها الذهاب لѧلѧسѧلѧطѧة الѧمѧحѧلѧيѧة                   
Local Authorities  (     نѧكѧسѧلѧوالتقديم ل

(على أسѧاس أن لا سѧكѧن لѧهѧا ولأطѧفѧالѧهѧا                       
homeless  .(              ّنѧهѧس لѧيѧى لѧلآئѧاء الѧالنس

أطفال لابد ان يبحثنّ عن سكن لѧلايѧجѧار فѧى            
المѧشѧكѧلѧة فѧقѧط ايѧجѧاد             .  سوق القطاع الخاص  

 ).deposit(مقدّم الايجار 
 

معنى ذلك، عندما تخرج المرأة مѧن        :  النساء

مشروع سوجورنا قد تواجه بعѧض الѧنѧقѧص           
 فى الدعم المالى؟

نعم، ولكنّ النساء الخارجات مѧن      :  جو آلارك 
مشѧѧروع سѧѧوجѧѧورنѧѧا مѧѧثѧѧلѧѧهѧѧنّ مѧѧثѧѧل الѧѧنѧѧسѧѧاء             
الخѧارجѧات مѧن أى مѧلاجѧىء الѧحѧمѧايѧة مѧن                     

هنالك دعم قلѧيѧل جѧدا      .  العنف الأسرى أخرى 
 .ونقص فى الاسكان الشعبى

 
هѧل يѧمѧكѧنѧك        .  هذا وضع حѧرج حѧقѧا       :  النساء

اخبارنا عن ماذا يحدث للمرأة التى لم يحقق        
 طلبها للاقامة الدائمة النجاح؟

معظم النساء يتقدمنّ بطعѧن ضѧد        :  جو آلارك 
احدى النساء .  القرار ولكنّ هنالك عجز مادى   

هنا قدّمت لذلك، فى ابريل المنصرم، ولكنهѧم        
أخبروها بأنّ المحكمة لسماع حالتها ستѧنѧعѧقѧد          

هذه المدة لن يغطѧيѧهѧا مشѧروع       .  فى أغسطس 
بعض النساء قد يѧخѧتѧرن الѧتѧقѧديѧم              .  سوجورنا
 .للجوء

 
نѧѧعѧѧم، احѧѧدى الѧѧنѧѧسѧѧاء، الѧѧلائѧѧى لѧѧم            :  الѧѧنѧѧسѧѧاء

يحصلنّ على نتيجة ايجѧابѧيѧة اتصѧلѧت قѧريѧبѧا                
بمنظمة النساء الكرديات والشرق أوسѧطѧيѧات        

هѧذه الѧمѧرأة      .  للمساعدة فى دعم طلبها للѧجѧوء      
شاآرة للمساعدة الѧتѧى وفѧرهѧا لѧهѧا مشѧروع                 
سوجورنا ولكنها صارت عرضة للخطر فѧى       

قصتها آلاسيѧكѧيѧة لامѧرأة فѧى وضѧع             . نهايته
حرج، اجبرت على الزواج عندما آانѧت فѧى          
الѧѧخѧѧارج، وبѧѧمѧѧجѧѧرد حضѧѧورهѧѧا لѧѧبѧѧريѧѧطѧѧانѧѧيѧѧا         
واآѧѧتѧѧشѧѧاف بѧѧان زوجѧѧهѧѧا يѧѧمѧѧارس الѧѧجѧѧنѧѧس              
السادى، حاولت الهرب منه، وللأسف طلبѧهѧا        
للأقامة الدائمة تѧحѧت طѧائѧلѧة قѧانѧون الѧعѧنѧف                   

. الأسرى رُفض واضطرت لѧلѧتѧقѧديѧم لѧلѧجѧوء             
هى من أسرة عراقية تѧقѧلѧيѧديѧة جѧدا وأخѧوهѧا                 
تحديدا لم يتفق معها فى ترك زواجها واشانѧة         

ولكنّ عندما قѧدّمѧت لѧلѧجѧوء        .  الأسرة"  شرف" 
وُجهت بالذهاب خارج لمدينة لѧم تسѧمѧع بѧهѧا             
من قبل، ليس لديها فيها معارف لمساعدتѧهѧا،         
فقبلت عرض بالمساعѧدة الѧمѧالѧيѧة مѧن رجѧل                
تعرّفت عليه فѧى مѧكѧتѧب الѧبѧريѧد، وفѧر لѧهѧا                      
السكن فى شقة قرب منزل أسѧرتѧه، بشѧروط            

ولكننا مѧتѧأآѧديѧن بѧأنّ هѧذه الѧمѧرأة                 .  لانعرفها
 .تحديدا شعرت بأنّ الخيارات أمامها معدومة

النسѧاء الѧقѧادمѧات مѧن الشѧرق             :  سورما حميد 
الأوسط أو أسيا لا يستطعنّ الرجوع لѧلѧبѧلѧدان           
الѧѧتѧѧى أتѧѧيѧѧنّ مѧѧنѧѧهѧѧا لأنѧѧهѧѧنّ مѧѧتѧѧهѧѧمѧѧات بѧѧاشѧѧانѧѧة           

مثلا، لو أنّ امرأة آرديѧة      .  عائلاتهنّ"  شرف" 
رجعت لبلدها آمطلѧقѧة، فѧى أغѧلѧب الأحѧوال               

" شѧѧرف" سѧѧتѧѧزوّج لآى رجѧѧل آخѧѧر لѧѧحѧѧفѧѧظ              
 .العائلة

ما أود قѧوѧلѧه هѧو، مشѧروع سѧوجѧورنѧا هѧو                      
الصوت الѧغѧيѧر مسѧمѧوع لѧلѧنѧسѧاء الѧقѧادمѧات                     

فى السابق، آѧان     .  لبريطانيا للحاق بازواجهنّ  

من المستحيل ايجاد مكان أمѧن لѧمѧثѧل هѧؤلاء              
 .النساء

 
نعم، مؤآد مشѧروع سѧوجѧورنѧا مѧلأ            :  النساء

مهما يѧكѧن، يѧمѧكѧنѧنѧا            .  الفراغ الشاغر من قبل   
استحضار حѧالѧة مѧن حѧالات احѧدى الѧنѧسѧاء                  
اللآئى أتين للحاق بأزواجهنّ، وطلѧبѧت لѧدعѧم           
منظمة النساء الكرديات والشرق أوسطѧيѧات،       
والتى لم ترغب فى المخاطرة بترك علاقتѧهѧا         
مع زوجها العنيف لخوفها من رفض طѧلѧبѧهѧا         

لم ترغب فى المخاطرة بعѧدم      .  للأقامة الدائمة 
فهم وزارة الداخلية لمشاآلها التى ستواجѧهѧهѧا         

 .لو أنها أجبرت على الرجوع لبلدها
أى امرأة تغادر عѧنѧف عѧلاقѧتѧهѧا           :  جو آلارك 

الزوجية لابد أن تضع فى اعتبارها المخاطѧر      
التى ستواجهѧهѧا لѧمѧجѧرد تѧرك هѧذه الѧعѧلاقѧة                    
والتى قد تكون فى آبر حجم لو أنها تѧحѧمѧلѧّت       

بالتأآيد، الخطورة تكون أآبر لامѧرأة      .  العنف
مواجهة بالارجاع الѧقѧسѧرى لѧدولѧة قѧد تѧقѧتѧل                  
فيها، ولكن فى آل الأحوال أى امرأة تѧعѧيѧش            
تحت ظل علاقة عنيفة فى امѧكѧانѧهѧا مѧوازنѧة               
المخاطر المحيطة بها، ولكن طالما ان المرأة       
فى ظل النظام هنا فѧرص سѧلامѧتѧهѧا أعѧلѧى،                 

 .  فهى فى مأمن
     

هѧѧل تѧѧعѧѧتѧѧقѧѧدى الѧѧنѧѧسѧѧاء الѧѧقѧѧادمѧѧات         :  الѧѧنѧѧسѧѧاء
 لبريطانيا على علم بحقوقهنّ؟

 .بالتأآيد لا: جو آلارك
 

آيف فѧى اعѧتѧقѧادك تصѧبѧح الѧمѧرأة                 :  النساء
على دراية بѧحѧقѧوقѧهѧا؟ مѧثѧلا، امѧرأة شѧرق                   
أوسطية آتية لبѧريѧطѧانѧيѧا بѧمѧعѧرفѧة مѧحѧدودة                  
باللغة الانجليزية، متزوجة من رجل لاتعرف      

آيѧف لѧهѧا      .  الكثير عنه، واآتشفت انه عنيف    
 بمعرفة وايجاد مخرج؟

 
احѧدى السѧيѧدات الѧتѧى أعѧمѧل              :  سورما حميد 

على مساعدتها هنا سمѧعѧت شѧخѧص غѧريѧب              
فى الشارع يتحدث لغتها وأوقѧفѧتѧه وأخѧبѧرتѧه              

أخѧذهѧا لѧمѧنѧظѧمѧة تѧعѧمѧل مѧع                  .  بما حدث لѧهѧا     
فѧى بѧعѧض      .  الناجيѧات مѧن الѧعѧنѧف الأسѧرى            

أو لѧو    .  الاحيان الجيران قد يتصلوا بالبوليѧس     
أن هنالك أطفال متعرضين للعنف ربمѧا ذلѧك          
يثير انتباه الاساتذة الى مѧا يѧجѧرى فѧى تѧلѧك                  

 .الأسرة
 

بعض الأحيان القابلة قѧد تѧلاحѧظ        :  جو آلارك 
ولكن المشѧكѧلѧة     .  بعض الجروح المثيرة للشك   

عادة النساء القادمات للحاق بأزواجѧهѧنّ يѧكѧنّ           
 .معزولات ولا يتحدثنّ اللغة الانجليزية

نѧعѧم، الѧѧلѧغѧة هѧى الѧمѧشѧكѧلѧѧة                :  سѧورمѧا حѧمѧيѧد       
 .الحقيقية الكبرى
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هѧѧل فѧѧى اعѧѧتѧѧقѧѧادك ان         :  الѧѧنѧѧسѧѧاء 
الѧѧنѧѧسѧѧاء يѧѧلѧѧجѧѧأنّ لѧѧدعѧѧم مشѧѧروع         
سѧѧوجѧѧورنѧѧا لأنѧѧهѧѧنّ فѧѧى حѧѧوجѧѧة            
لتعديل وضعهنّ الѧهѧجѧرى أو ان           
هدفهنّ الأساسى هو الѧهѧرب مѧن         

 العنف الأسرى؟
الѧهѧرب مѧن الѧعѧنѧف           :  جو آѧلارك   
مѧعѧظѧم الѧنѧسѧاء لا عѧلѧم               .  الأسرى

لديهنّ بأنهѧنّ فѧى حѧاجѧة لѧتѧعѧديѧل                
 .وضعهنّ الهجرى
الѧѧمѧѧرأة الآتѧѧيѧѧة     :  سѧѧورمѧѧا حѧѧمѧѧيѧѧد     

لمرافقة زوجها وهى سѧعѧيѧدة فѧى           
زواجها تعرف بأنّ اقامتها ستعدّل     
بѧѧعѧѧد مѧѧرور الѧѧفѧѧتѧѧرة الѧѧتѧѧجѧѧريѧѧبѧѧيѧѧة          

. المحددة بواسطة وزارة الداخѧلѧيѧة      
من يأتين لمشروع سوجورنѧا هѧنّ        
مضطرات لذلك بسبѧب تѧعѧرّضѧنّ         

 . للعنف الأسرى حقيقة
 

لو أنّ مشروع سوجورنا  :  النساء
اسѧѧتѧѧمѧѧرّ هѧѧل سѧѧيѧѧكѧѧون بѧѧامѧѧكѧѧانѧѧه          
مسѧѧѧاعѧѧѧدة الѧѧѧنѧѧѧسѧѧѧاء الأخѧѧѧريѧѧѧات        
الѧѧѧقѧѧѧادمѧѧѧات لѧѧѧفѧѧѧتѧѧѧرات قصѧѧѧيѧѧѧرة؛       
آالدراسة، الѧزيѧارة أوالسѧيѧاحѧة،          
وليس لهنّ الحق فѧى الѧدعѧم مѧن            
الصرف العام، ولم يشملهنّ دعѧم       

 المشروع الحالى؟
 

احصѧاءاتѧنѧا أخѧبѧرتѧنѧا          :  جو آلارك 
بأن هنالك نسѧاء عѧديѧدات يѧظѧلѧّن              
حѧѧبѧѧيѧѧسѧѧات الѧѧعѧѧنѧѧف لأن مشѧѧروع         
سѧѧوجѧѧورنѧѧا لѧѧم يسѧѧتѧѧطѧѧع تѧѧقѧѧديѧѧم               

مستقبل الѧمѧشѧروع     .  المساعدة لهنّ 
والشكل الذى سيتخذه يعتمد آثيѧرا      

 .على قرار وزارة الداخلية
 

نحن نقول بأنّ الѧمѧشѧروع يѧحѧتѧاج            
لتوسيѧع خѧدمѧاتѧه لѧتѧشѧمѧل جѧمѧيѧع                  
النساء اللآئى لايحѧق لѧهѧنّ الѧدعѧم            
مѧѧѧن الصѧѧѧرف الѧѧѧعѧѧѧام والѧѧѧلآئѧѧѧى           
يѧѧحѧѧاولѧѧنّ الѧѧهѧѧروب مѧѧن الѧѧعѧѧنѧѧف،         
وأيضا، هѧنѧالѧك احѧتѧيѧاج لѧتѧوفѧيѧر                 
وقت أآثر لѧتѧجѧمѧيѧع الѧمѧعѧلѧومѧات                
والأدلة الكافية لدعم طلѧب الѧمѧرأة         

 . للاقامة الدائمة
 

شكرا جزيلا لكما، وعلѧى    :  النساء
اقتطاع جزء من وقتكمѧا الѧثѧمѧيѧن           

   . اليوم
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لبريطانيا لمرافقة زوجها فѧى فѧبѧرايѧر           ندي جاءت   
  وهذه هى قصتها 2010
هل يمكنك اخبارنا عن نѧفѧسѧك وعѧن آѧيѧف                :  النساء

 آانت طفولتك؟
 أنا واحدة من بين ثمانية أطفال لعائلة بسѧيѧطѧة             :  ندى

.. أنا أصغرهѧم    ...   أخوان 5لي أختان و...  محافظة  
 .. عشنا طفولة سعيدة طبيعية وحياتنا آانت عادية 

 

هل آنتى تتطلعѧى لѧلѧسѧفѧر والѧعѧيѧش خѧارج                  :  النساء
  موطنك الأصلى؟ 

لم اتطلع للعيش خارج بلدى وآنت أعتقد بѧأنѧنѧى    : ندى
 ... سأظل أعيش هنالك طوال حياتى

 

 أين والى أى مرحلة واصلتى تعليمك؟: النساء
قضيت آل مراحل دراستى هناك حتى المرحلة       :  ندى

حѧيѧث حصѧلѧت عѧلѧى دبѧلѧوم فѧى الѧتѧجѧارة                       ..  الثانويѧة 
 ..الخارجية

  
 هل آنتى تعملين قبل مجيئك لبريطانيا؟: النساء
نѧѧѧعѧѧѧم، آѧѧѧنѧѧѧت أعѧѧѧمѧѧѧل بشѧѧѧرآѧѧѧة اسѧѧѧتѧѧѧيѧѧѧراد                  :  نѧѧѧدى

 ...وتصديرآمساعدة رئيس ادارة 
 

 ما الذى أتى بك لبريطانيا؟: النساء
 لѧلѧحѧاق      2010أتيѧت لѧبѧريѧطѧانѧيѧا فѧى فѧبѧرايѧر                    :  ندى

لقد قابلت هذا الرجل الذى يحمل الѧجѧنѧسѧيѧة           ..  بزوجى  
.. البريطانية فى موقع تعارفى على شѧبѧكѧة الأنѧتѧرنѧت            

عѧنѧدمѧا    ..  بعدما تعارفنا أتى هو لزيارة أهلى وخطبتى  
وبѧعѧد مѧوافѧقѧة أهѧلѧى            ..  قابل أهلى آان مѧؤدبѧا وودودا       

فى خلال أسѧابѧيѧع تѧزوجѧنѧا وآѧل               ..  قبلت الزواج منه    
بѧعѧد شѧهѧر رجѧع زوجѧى             ..  شىء تمّ عѧلѧى مѧا يѧرام              

وظل يتصل بى باستمѧرار حѧتѧى سѧفѧرى             ..  لبريطانيا  
 ..للحاق به بعد شهرين 

 

 ما هى الأسباب وراء فشل زواجك؟: النساء
 تفاجئت عند وصولى لمطار هيثرو عنѧدمѧا قѧال            : ندى

لى عامل الهجرة بأن زوجى قد قѧام بѧمѧصѧادرة حѧقѧى              
وقѧع عѧلѧىّ      ..  فى العودة لهذا البلد لسبب فشل الѧزواج       

هذا الخبر آالصاعقة، ولم أصدقهم وقلت لهم لابѧد ان            
قلت لهم أنا لازلت زوجة هذا الѧرجѧل   .. هناك خطأ ما  

حѧتѧى هѧذه      ...  وهو لم يطلّقنى وأنا لم أطѧلѧب الѧطѧلاق              
اللحظة لا أعرف الاسباب الحقيقية لفشل زواجѧنѧا، لѧم            
يتصل بى أو بأهلى لأخبارنا عدم رغبته فى استمѧرار          

لم أحظى منه بكلمة أو أى تبѧريѧر لѧمѧا فѧعلѧه                 ..  الزواج
أعتقد بأن نواياه آانت الزواج بامرأة يѧأتѧى بѧهѧا         .. بى  

ليس لها مѧعѧارف أو أصѧدقѧاء،           ..  من خارج بريطانيا    
ليس لديها معرفة بالبلد، اللغѧة والѧنѧظѧام الѧبѧريѧطѧانѧى،                  
لكى تكون معزولة، ويقوم هو بالتحكم بها، باستغلالها        
واستغلال جهلها بنظام البلد وعمل أى شىء بهѧا دون           

 ..علم وتدخل أى شخص أو جهة
 

 أشѧهѧر مѧن        3بعѧد    :  ماذا حدث بعد ذلك؟ ندى:  النساء
وصولى لبريطابيا أخبرنى زوجى بأنѧه يѧنѧوى زيѧارة             
بلده، ولكننى لن استطيع الذهاب معه، ولكن يѧمѧكѧنѧنѧى             

.. السفر لبلادى لѧزيѧارة والѧدتѧى وأخѧواتѧى وأخѧوانѧى                 
 10وعدنى باللحاق بى بعد      ..  اشترى لى تذآرة للسفر   

لѧم يѧحѧضѧر آѧمѧا           ..  أيام والѧرجѧوع لѧبѧريѧطѧانѧيѧا مѧعѧا                  
.. قلقت عليه ورجѧعѧت لѧمѧواصѧلѧة حѧيѧاتѧى                ..  وعدنى  

ولكن عامل الهجرة ذآر لى باننى لا اسѧتѧطѧيѧع دخѧول             
   البلاد آما ذآرت قبلا

عند عودتى للبلاد أخѧبѧرنѧى عѧامѧل الѧهѧجѧرة بѧمѧطѧار                      
هيثرو، أنهم تسلموا فاآس من زوجى بأننى لѧن أعѧود            

لم أصدقهم وصرت أبكى وقلت     ..  بسبب فشل زواجنا    
 "..هذا غير صحيح"لهم 

 

ما هى فى اعتقادك الأسباب التى جعلته يقѧوم         :  النساء
بالغاء فيزا دخولك للبلاد ومصادرة حقك فѧى الاقѧامѧة            

 معه؟
بالطبع لا أدرى الأسباب الحقيقية ولكن فѧى اعѧتѧقѧادى             
هذا الرجل له مشاريع جنسية غير معهودة، ولا أعتقѧد   
بأنها طبيعية، حاول تطبيق بعضها علىّ واغѧتѧصѧبѧنѧى            
من الخلف مرارا ولكننى تألمت آثيرا منها لتѧسѧبѧيѧبѧهѧا              

بالرغم من  ..  الأذى البليغ بصحتى الجسمانية والنفسية    
علѧمѧا بѧأن      ..  رؤيته لحالتى الصحية لم يأخذنى للطبيب     

هذا الرجل قد أخذنى لزيارة الطبيب بمجرد وصѧولѧى           
لم أستطع الذهاب للطبѧيѧب      ..  لطلب حبوب منع الحمل     

بنفسى نسبة لما آنت أعانѧيѧه مѧن آلام ونѧزيѧف حѧاد،                   
عدم معرفتى بمكان الطبيب، ليس لدى مفتاح للمنزل،        

 ...ولانقود، ولا أعرف اللغة الانجليزية
 

بدأتى اجراءات التقديم للسماح لѧك بѧالاقѧامѧة         :  النساء
الѧѧدائѧѧمѧѧة فѧѧى هѧѧذه الѧѧبѧѧلاد بسѧѧبѧѧب الѧѧتѧѧعѧѧرض لѧѧلѧѧعѧѧنѧѧف              
 المنزلى، ماهى الأسباب التى تمنع رجوعك لبلدك؟

أنا نشأت فى قرية صغيرة تقليدية وبѧأسѧرة مѧحѧافѧظѧة               
جدا، لم يتقبلوا الطريقة الغير معهѧودة الѧتѧى تѧعѧرفѧت                
بها على هذا الرجل على الأنتѧرنѧت، ولѧكѧنѧهѧم قѧبѧلѧوا                   
زواجى منه بعد ملاقاتهم له ومعѧرفѧتѧهѧم بѧامѧكѧانѧيѧاتѧه                 

تزوجت لمدة أشهر قليلة ولو رجعت لهم مѧن   .  المادية
دون زوجى أو حتى لو ذآرت لهم بأنه طѧلѧّقѧنѧى، لѧن                
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يتفهموا هذا الوضع، وسيقع اللوم علىّ بأننى لابѧد قѧد         
فعلت أمرا آبيرا استحق ما فعله بى زوجѧى، وربѧمѧا           

سѧيѧكѧون آѧل هѧمѧهѧم            .  يقتلوننى لأننى جلبت لهم العار    
التخلص منى، لأننى لن أعيѧش حѧيѧاة حѧرة آѧمѧا فѧى                   
السابق، لن استطيع مواصلة دراسѧتѧى أو الѧعѧمѧل أو                 
الѧѧزواج مѧѧرة أخѧѧرى أو حѧѧتѧѧى رؤيѧѧة أحѧѧد مѧѧن أهѧѧل                 

فى مثل هذه الحالات تѧلام الѧمѧرأة خѧاصѧة              ...  القرية  
وأن زوجى لم يذهب لأهلى حسب التقاليѧد والѧعѧادات            

 ...وطلّقنى منهم بعد ذآر الأسباب 
 بماذا تنصحين امرأة ترغب فى الѧزواج مѧن           : النساء

 رجل تعرفت عليه فى الأنترنت؟
أؤمن بأن أى امرأة لها شѧخѧصѧيѧتѧهѧا الѧمѧتѧفѧردة ولѧهѧا                      
حرية القرار والاختيار ولѧكѧنّ نصѧيѧحѧتѧى لѧك أن لا                    
تقدمى على زواج آهذا، خاصة لو آان هذا الشخѧص          
يعيش فى بلد آخر غير بلدك، جنسيѧتѧه مѧخѧتѧلѧفѧة عѧن                 
جنسيتك، ربما تكون اللغѧة مشѧتѧرآѧة ولѧكѧن الѧلѧهѧجѧة                    

الفرص التى يتيحها الأهل للشباب خѧاصѧة   ... مختلفة  
فى الدول العربية والاسلامية للتعѧارف الѧفѧعѧلѧى قѧبѧل              

يجب الحرص الشديѧد    ..  الزواج بسيطة وقصيرة جدا     
على جمع المعلومات المتكاملة عن هذا الشخص مѧن         

يجب توفير الضمانات اللازمة لعѧدم      .  مصادر مختلفة 
استغلال وضعك الهجرى وأمرك القيام بعمѧل أشѧيѧاء           
ضد ارادتك وتهѧديѧدك بѧارجѧاعѧك لѧبѧلѧدك وابѧتѧزازك                   

. لضعف وضعك الهجرى وعدم درايتك بنѧظѧام الѧبѧلѧد           
على سبيل المثال، هѧذا الѧرجѧل الѧذى تѧزوجѧت مѧنѧه                     

فѧقѧد   .  آذّب علىّ فى معظم الѧمѧعѧلѧومѧات الѧخѧاصѧة بѧه                 
 وأنѧه عѧازب لѧم          42أخبرنى قبل الزواج بأن عمѧره        

يسبق له الѧزواج، أنѧه رجѧل أعѧمѧال يѧمѧتѧلѧك شѧرآѧة                       
فى حقيقة الأمر هذا الشخѧص      .  تاآسى، منزل ومطعم  

زوجѧتѧه   .   ومتزوج مرتيѧن قѧبѧلѧى ومѧطѧلѧّق             53عمره  
 أطѧفѧال، أصѧغѧرهѧم فѧى             3الأولى انجليزية، له منهѧا      

الѧزوجѧة الѧثѧانѧيѧة هѧى مѧن دولѧة أخѧرى،                     .  مثل سنѧى  
عرفت أنها آانت صغيرة السن وربمѧا آѧان عѧمѧرهѧا               

 عاما، ولكن بعد ولادتها للطفѧلѧة الѧتѧى تѧبѧلѧغ مѧن               18
العمر عامين الآن وتعيش مع زوجى، أرجعها لأهلها       

بѧعѧد زواجѧنѧا       .  ولا أحد يعرف عنهѧا شѧىء بѧعѧد ذلѧك              
ولحاقى بزوجى هѧنѧا، بѧدأت تѧتѧكѧشѧف لѧى حѧقѧائѧقѧه،                       
عرفت بأنه يعيش مع ابنة أخته الѧتѧى تѧقѧوم بѧرعѧايѧة                   
ابنته من زوجته الثانية، وهى الѧتѧى تѧمѧتѧلѧك الѧمѧنѧزل                    

وعندما حاولѧت الѧتѧحѧقѧيѧق         .  والمطعم وشرآة التاآسى 
          . فى الأمر معه أخبرنى بأنه نقل لها الملكية

الزواج هو مسئولية آبيرة وشѧراآѧة بѧيѧن شѧخѧصѧيѧن                  
متكافئين، يجب ان يسودها بينهѧمѧا الѧحѧب، الاحѧتѧرام            
والصدق والصداقة، والانترنت تحجب عنѧك حѧقѧائѧق           
الأشياء، يجب ان تعطى المرأة نѧفѧسѧهѧا فѧرص أآѧبѧر                 

 .للتعارف قبل الاقبال على الزواج
ما هى خѧطѧتѧك الѧمѧسѧتѧقѧبѧلѧيѧة اذا سѧُمѧح لѧك                          :  النساء

 بالاقامة هنا؟
أود تسليح نفسي بѧمѧعѧرفѧة الѧلѧغѧة الانѧجѧلѧيѧزيѧة،                    :  ندي

 .والتسجيل بالجامعة لدراسة الخدمات الاجتماعية
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 : بقلم
 سلمى اقبال و حنانة صديقي

(Southall Black Sisters) 

فى بريطانيا، آѧل عѧام مѧئѧات مѧن الѧنѧسѧاء                   
المهاجرات المنتميات لأقليات عرقيѧة غѧيѧر         
أوروبѧѧيѧѧة، تѧѧواجѧѧه الѧѧعѧѧنѧѧف الأسѧѧرى مѧѧن                

لѧلѧغѧالѧبѧيѧة       .  أزواجهنّ، رفقاءهنّ أو أسѧرهѧنّ      
وضعهنّ الهجرى الغير مُؤمن، بسبب أنهѧنّ       
مواطنات ليست لديهنّ الاقامة الѧدائѧمѧة فѧى            
البلاد، يتطلب مѧنѧهѧنّ الالѧتѧزام بشѧرط الѧلا                
يتقدمنّ بطلب لدعم الدولة المالى والسѧكѧنѧى          
فى العاميѧن الأولѧيѧن مѧن دخѧولѧهѧنّ لѧلѧبѧلاد                    

الألѧتѧزام بѧهѧذا الشѧرط           .لمرافقѧة أزواجѧهѧنّ     
يعنى بأن بعѧض الѧنѧسѧاء يѧظѧلѧّن سѧجѧيѧنѧات                    
العلاقات العنيفة، مجبرات عѧلѧى الاخѧتѧيѧار            
بين أمرين صѧعѧبѧيѧن؛ الѧهѧرب مѧن الѧعѧنѧف                   
ومواجهة الفقر والارجاع القسرى لبلدانѧهѧنّ       
التى أتينّ منها أو الاستمرار فى العيش فѧى          
منازل أزواجهنّ وتحمُّل عنفѧهѧم حѧتѧى ولѧو             

 .أودى بحياتهنّ
قوانين الهجرة هذى، آان لها ولايزال آثѧار         
مدمرة على الѧنѧسѧاء الѧلآئѧى قѧدمѧنѧا حѧديѧثѧا                     

. المتعرضات للعنف المبѧنѧى عѧلѧى الѧجѧنѧدر             
بغض النظر عن الوضع الهجرى،  النѧسѧاء         
الناجيات أو هѧاربѧات مѧن الѧعѧنѧف والѧقѧهѧر                  
يحتجنّ لمعرفة أن هنالك مكان آمن سيعشنّ       
فيه وستكون لديهѧنّ مѧوارد مѧالѧيѧة لѧتѧأمѧيѧن                  

هؤلاء النساء بحاجة ماسة لسكѧن  .  معيشتهنّ
عѧѧاجѧѧل، دعѧѧم عѧѧمѧѧلѧѧى وعѧѧاطѧѧفѧѧى وتѧѧوفѧѧيѧѧر            

ولѧكѧنّ، الѧنѧسѧاء الѧمѧصѧنѧفѧات               .  الحماية لѧهѧنّ   
بواسطة سلطات الهجرة  بѧأن لايѧحѧق لѧهѧنّ           
التقديم لدعم الدولة المالى والسكنى لا يѧحѧق         
لهنّ الدعم من السكن العاجل، الѧذى يشѧمѧل            
المنازل الآمنة أو الѧمѧلاجѧىء بسѧبѧب عѧدم                
استحقاقهنّ للاسكان الشعبي والدعم الѧمѧالѧى        

مѧعѧظѧم الѧمѧلاجѧىء         .  وأى دعم حكومى آخر   
هى منظمات طوعية تعمل بموارد محѧدودة       

هذى الѧمѧلاجѧىء تѧعѧتѧمѧد فѧى تسѧيѧيѧر                    .  جدا
وادارة عѧѧمѧѧلѧѧهѧѧا عѧѧلѧѧى الѧѧدخѧѧل الѧѧوارد مѧѧن              
الايجار، لذلك معظمهم يرفض قبول حمايѧة       

. النساء ذوات الوضع الهجرى الѧغѧيѧر آمѧن           

من الخطأ تعريض هذه الملاجىء ومقѧدمѧى        
الخدمات الѧمѧعѧانѧيѧة مѧالѧيѧا أصѧلا لѧمѧواقѧف                     
محرجة، باجبارها علѧى الѧتѧنѧكѧر لأهѧدافѧهѧا               
السامية الأساسية الѧتѧى نشѧأت مѧن أجѧلѧهѧا،                
وهى حماية النساء من جحيم العنف، بسبب       

 .خلل فى نظام الهجرة البريطاني
لمعظم النساء، وضعهنّ الهجرى الغير آمѧن   
يصّورهنّ آضعيفات جѧدا ويضѧاعѧف هѧذا            
مقدرتهنّ على تحمُّل آل أنواع العنف الѧتѧى          

يمكن للأزواج مرتكبي الѧعѧنѧف      .  تقع عليهنّ 
استغلال وضѧع الѧنѧسѧاء هѧذا بѧتѧعѧريضѧهѧنّ                   
لأنواع متطرفة من العنف، الحبس والعزلѧة       

.  الاجبارية، الѧتѧى تѧتѧم عѧادة بѧدون رحѧمѧة                  
معظم جѧنѧاة الѧعѧنѧف يѧعѧرفѧون تѧمѧامѧا بѧأن                       
متطلبات الوضع الهѧجѧرى لѧهѧؤلاء الѧنѧسѧاء              
يجعلهنّ عاجزات عن تقديم شكاوى ضدهѧم        
للسلطات المسؤولة، للخوف من ارجѧاعѧهѧنّ        
لѧѧلѧѧبѧѧلѧѧدان الѧѧتѧѧى أتѧѧيѧѧن مѧѧنѧѧهѧѧا، والѧѧتѧѧى تѧѧقѧѧوم              
حكوماتها ومѧجѧتѧمѧعѧاتѧهѧا بѧمѧعѧاقѧبѧة الѧمѧرأة                     

 . المطلّقة أو منفصلة عن زوجها
لما يقارب العشرون عامѧا، ظѧلѧت مѧنѧظѧمѧة               
سوثهول بلاك سيستѧرس فѧى قѧيѧادة حѧمѧلѧة                

عدم طلب الدعѧم مѧن       ’ الغاء متطلبات قانون    
بواسطة النساء المتعرضѧات  ‘  الصرف العام 

فى البداية قѧمѧنѧا      .  للعنف المبنى على الجندر   
برفع هذا الأمر الى اللجنة المختارة للشئون       

، عѧنѧدمѧا رفѧعѧنѧا           1992الداخلية فѧى عѧام         
أيضѧѧا مѧѧوضѧѧوع الѧѧنѧѧسѧѧاء الѧѧمѧѧهѧѧاجѧѧرات                  
المحاصرات فى داخل زيجات عنيفة نتيجѧة       
مѧѧتѧѧطѧѧلѧѧبѧѧات قѧѧانѧѧون الѧѧهѧѧجѧѧرة الѧѧذى يشѧѧتѧѧرط          
وضعهنّ فى فترة اخѧتѧبѧار لѧمѧدة عѧام قѧبѧل                    

واذا .  السماح لهنّ بالتقديم لѧلاقѧامѧة الѧدائѧمѧة            
انفصلنّ عن أو غادرنا ازوجѧهѧنّ يѧُواجѧهѧنّ             

لقد وضعنا حѧجѧة      .  بالعودة القسرية لبلدانهنّ  
يُلغى، لمنع الѧنѧسѧاء      ‘  العام الواحد ’ بأن شرط   

مواجهة الخѧيѧار الصѧعѧب مѧا بѧيѧن الѧعѧنѧف                    
 الأسري أو العودة القسرية؟ 

، نجحنا فى تѧحѧقѧيѧق بѧعѧض         1999فى عام  
التنازل للنساء ذوات الوضع الهجرى الغيѧر    
آمن والمѧتѧعѧرضѧات لѧلѧعѧنѧف الأسѧرى بѧأن                  

هذا قد ضُمّن فى قѧانѧون   .  يبقين فى بريطانيا 
ولѧѧكѧѧن، فѧѧى عѧѧام       .  2002الѧѧهѧѧجѧѧرة لѧѧعѧѧام       

، شرط الفترة الاختبارية تѧغѧيѧر مѧن          2003
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عام واحد الى عامين، وبالتالѧى تѧمѧديѧد الѧفѧتѧرة                
التى تѧمѧنѧع الѧمѧرأة مѧغѧادرة الѧعѧلاقѧة الѧعѧنѧيѧفѧة                         

ولكننا استمرينا فى حѧمѧلѧتѧنѧا        .  للخوف من الفقر  
، حѧاولѧنѧا      2004فѧى عѧام       .  ضد هѧذا الѧقѧانѧون       

ادخال تعديل لقانون العنف الأسرى، الجѧريѧمѧة         
والضحايا، باستثناء النساء الناجيات من العنف      
الأسرى من شرط عدم طلب أي مساعدة مالية        

بѧالѧرغѧم مѧن دعѧم السѧيѧاسѧيѧيѧن مѧن                    .  أوسكنѧيѧة  
مѧѧخѧѧتѧѧلѧѧف الأحѧѧزاب لѧѧهѧѧذا الѧѧتѧѧعѧѧديѧѧل، رفضѧѧت            
الحكومة تبنيه لأسباب تѧتѧعѧلѧق بѧتѧنѧاقضѧهѧا مѧع                 
مصداقية نظام اعѧانѧات الضѧمѧان الاجѧتѧمѧاعѧي               

ولكن، تحت ضѧغѧوط حѧمѧايѧة        .  وقوانين الهجرة 
ضحايا العنف الأسرى، قاموا بتوظيف بѧعѧض         

بѧمѧال   ( المال قصѧيѧر الأجѧل، مѧن مѧا يѧعѧرف                    
(واعطاءه لمنظمة عون النساء )  الملاذ الأخير 

Women’s Aid (       ةѧرعѧل بسѧمѧوالذى استع ،
 . شديدة لدعم النساء المحتاجات ماليا

، أنشأت مѧنѧظѧمѧة سѧاوثѧهѧول بѧلاك               2007فى  
حѧمѧلѧة الѧغѧاء عѧدم السѧمѧاح               ’ سيسترس تحالف    

، والѧذى ضѧمّ       ‘ بطلب الدعم من الصرف الѧعѧام      
 منظمة حقѧوق انسѧان ومѧنѧظѧمѧات نسѧويѧة                 30

قائدة، من ضمنها أمنستى أنترناشونال، مѧرآѧز        
 Women’s Resource)الموارد النسوية 

Centre)             أѧѧجѧѧلѧѧة مѧѧمѧѧظѧѧنѧѧم ، )Refuge ( ،
Imkaan   ، )Women’s Aid (    اتѧѧمѧѧظѧѧنѧѧم
عѧنѧدمѧا    .  بانجلترا، اسكتلندا وويلز:  عون النساء 

امتدت الحملة للمطالبة باستثناء جمѧيѧع الѧنѧسѧاء            
المتعرضات للعنف المبنى على الѧجѧنѧدر، مѧن            
شرط عدم التقديم للاعانة من الصѧرف الѧعѧام،          

(لѧѧيѧѧشѧѧمѧѧل الѧѧنѧѧسѧѧاء الѧѧمѧѧهѧѧرّبѧѧات عѧѧبѧѧر الѧѧحѧѧدود            
trafficked  (           ازلѧѧنѧѧمѧѧل الѧѧلات داخѧѧامѧѧعѧѧوال

الآتѧѧيѧѧات مѧѧن دول مѧѧا وراء الѧѧبѧѧحѧѧار، وجѧѧدت             
 Poppy(الحملة دعم منظمتى برنامج بوببي 

Project  ( وآاليان )Kalayaan  .( نشاطات
الѧبѧرلѧمѧان، ومѧمѧثѧلѧى           :  الحملة شѧمѧلѧت مѧنѧاشѧدة         

الشعب في البرلمان، والѧوزراء والѧمѧسѧؤولѧيѧن            
الرسميين، حملات آتابة عرائض احѧتѧجѧاجѧيѧة           
عرض الѧمѧوضѧوع فѧى وسѧائѧل الاعѧلام وأى                 

 .وسائل أخرى متاحة
، قѧامѧت وزارة الѧداخѧلѧيѧة             2009فى ديسمبѧر     

 أشѧهѧر،     3أخيرا بتمويل مشروع تجريبى لمدة      
تمنح فيه المساعدة بالسكن والنفقات المعѧيѧشѧيѧة          

 40للمتتضررات من الѧعѧنѧف الأسѧرى لѧمѧدة                
يوما فقط، علѧى ان يѧتѧقѧدمѧنّ بѧطѧلѧب لѧلاقѧامѧة                      

. الدائمة تحت طѧائѧلѧة قѧانѧون الѧعѧنѧف الأسѧرى                 
وآѧѧنѧѧا قѧѧد رفضѧѧنѧѧا اقѧѧتѧѧراحѧѧات أخѧѧرى لѧѧوزارة            

الداخلية من قبل والتى تنص بѧدفѧع مѧتѧأخѧرات              
مالية محدودة على أساس أن الѧنѧسѧاء يѧحѧتѧجѧنّ               
 .دعم مالى مقدما ليشجعهنّ الهرب من العنف

بالرغم من أن المشروع التجريبى، المتѧعѧارف        
عليه باسم مشروع سوجѧورنѧا، تѧحѧت اشѧراف            

 Eaves Housing( ايفيس لاسكان النساء     
for Women( له سيئات بسبب عدم تقديمه ،

 يوم، ولا   40الدعم المالى للفترة قبل أو بعد ال    
يقبل آل ضحايا العنف الأسري، ولكѧنѧه يѧمѧثѧل         

لا لعدم السѧمѧاح بѧطѧلѧب          ’ انتصار ساحق لحملة    
قѧامѧت الѧحѧكѧومѧة         .  ‘ الدعم مѧن الصѧرف الѧعѧام          
 مѧرات، وسѧنѧقѧوم         3بتمѧديѧد فѧتѧرة الѧمѧشѧروع              

بمراقبته وتقييمه للتأآد من استمراره آمشروع      
 .دائم قابل للتطور

فѧى الѧوقѧت الѧѧحѧالѧى، سѧنѧѧسѧتѧمѧر فѧى حѧمѧلѧتѧنѧѧا                         
بالمطالبة بتعديѧل قѧانѧونѧى لѧلѧتѧأآѧد مѧن أن أى                     
امرأة تتعرض للعنف هى معفاة من متѧطѧلѧبѧات           

فѧى يѧوم     .  عدم طلب الدعم من الصѧرف الѧعѧام          
 قامت وزيرة الداخѧلѧيѧة، تѧريѧزا           16/7/2010

ميى، مسئولة حكومة التحالف الجديدة، باعلان      
. 2011تمديد المشروع حѧتѧى نѧهѧايѧة مѧارس               

هѧذا  .  آما التزمت بايѧجѧاد حѧل دائѧم لѧلѧمѧشѧكѧلѧة                  
 .بالتأآيد هو النصر الحقيقى للحملة
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هى متطلبѧات قѧانѧون عѧدم تѧقѧديѧم طѧلѧب                   ما  
المساعدة من الصرف العѧام ولѧمѧاذا يѧعѧتѧبѧر               

 مشكلة؟

آمنسقة حملات فى منظѧمѧة آѧبѧيѧرة آѧالѧفѧرع                
البريطانى لأمنستى أنترناشونال، أجد نѧفѧسѧى        
بعيدة عن معاناة موظفي الصفѧوف الأمѧامѧيѧة           
اليومѧيѧة فѧى مѧحѧاولѧة ايѧجѧاد الѧدعѧم لѧلѧمѧرأة                        
الهاربة من العنف ولѧكѧنѧهѧا مѧقѧيѧدة بѧواسѧطѧة                   

. ‘ عدم طلب الدعم من الصѧرف الѧعѧام         ’ قانون  
على الرغم من ان الحالات التى تѧواجѧه هѧذا             
القانون هى من الحالات المأساوية، المزعجة      
والѧѧمѧѧغѧѧضѧѧبѧѧة مѧѧن بѧѧيѧѧن حѧѧالات الѧѧعѧѧنѧѧف ضѧѧد           
النساء، ولكن، عدم الѧعѧدالѧة والѧقѧسѧوة الѧغѧيѧر               
ضرورية و مѧوقѧف الѧحѧكѧومѧة تѧجѧاه هѧؤلاء                  

لذلك سعدت بѧبѧدء     .  النساء يُحيّرنى ويُغضبنى  
عملى بأمنستي، لايجاد بأن أحد أهداف حملѧة        

لا لعدم السماح بطѧلѧب الѧدعѧم مѧن الصѧرف                ’ 
الأساسية هو الحصول عѧلѧى اسѧتѧثѧنѧاء             ‘  العام

آѧان  .  من القانون للنساء الهاربات من العنѧف      
لى شرف العمل مع الѧمѧجѧمѧوعѧات الѧنѧسѧويѧة                 
اللآئى يعملѧنّ مѧبѧاشѧرة فѧى هѧذا الѧمѧوضѧوع                   

 .ويقدنّ حملة ضده لسنوات وسنوات
نѧѧقѧѧطѧѧة الѧѧبѧѧدايѧѧة آѧѧانѧѧت الѧѧحѧѧاجѧѧة لأسѧѧتѧѧعѧѧمѧѧال             

وبالعمل مѧع    "  معلومات مبنية على البراهين   " 
سوثهول بلاك سѧيѧسѧتѧرس، اسѧتѧطѧعѧنѧا عѧمѧل                  
بحث أولى نتيجته آتبت فى تѧقѧريѧر بѧعѧنѧوان               

عدم السماح بطلب الدعم من الصرف الѧعѧام    " 
فشѧل الѧدولѧة فѧى حѧمѧايѧة              :  تعنى عدم الأمѧان    
من النتائج الѧتѧى تѧوصѧل          ".  النساء من العنف  

لها التقرير هو أن تطبيق هذا القѧانѧون يѧعѧنѧى              
بأن بريطانيا فشلت فى تحقيق التزاماتها فيمѧا        
يتعلق بأتفاقية الأمم المتحدة لمناهضة جѧمѧيѧع          

أعѧرف  ).  سѧيѧداو  ( أشكال التمييز ضد النѧسѧاء        
بأن هذا معروف للجميع ولكن أمѧنѧسѧتѧى هѧى             
منظمة تعنى بحقوق الأنسان وآѧونѧهѧا تѧكѧتѧب             
هذا رسميا فى تقرير يُرجѧع لѧه، تѧمѧنѧيѧت أن                 

قمنا بتدشين الѧتѧقѧريѧر فѧى يѧوم             .  يساعد آثيرا 
القس جورجس الماطر بالبرلمان فѧى أبѧريѧل           

تمكن العديد من داعمى الحملة ضѧد    .  2008
عѧدم السѧمѧѧاح بѧѧطѧلѧѧب الѧѧدعѧم مѧن الصѧѧرف                " 

مثل مرآز موارد النѧسѧاء، وسѧوثѧهѧول           "  العام
بلاك سيسترس وآخرين الحѧضѧور واحضѧار         

مجѧمѧوعѧات مѧن الѧنѧسѧاء مѧن جѧمѧيѧع أنѧحѧاء                        
بريطانيا للاحѧتѧجѧاج أمѧام مѧبѧنѧى الѧبѧرلѧمѧان،                   
والأمѧطѧѧار لاتѧѧزال تѧѧهѧطѧѧل بѧѧغѧزارة وبѧعѧѧدهѧѧا             
دخѧѧلѧѧوا لѧѧحѧѧضѧѧور الاجѧѧتѧѧمѧѧاع مѧѧع السѧѧلѧѧطѧѧات           
الرسمية وعضوية الѧبѧرلѧمѧان أطѧلѧقѧنѧا حѧمѧلѧة                  
الكѧروت والѧمѧنѧشѧورات لѧجѧمѧع الامضѧاءات                

 ألѧف    15لقد تمكنا من جѧمѧع         –لدعم الحملة   
ولѧكѧنّ   .  امضاء وأعطيناها لѧوزارة الѧداخѧلѧيѧة          

أمѧنѧسѧتѧى     !  حتى الآن تأتى هذه الكروت الѧيѧنѧا         
تميزت بخلايѧا الѧنѧشѧطѧاء فѧى جѧمѧيѧع انѧحѧاء                     
بريطانيا فى المدارس، الجامعات والجѧالѧيѧات        
المحلية وجميعهم يتابع بنشاط تѧطѧورات هѧذه          

بالتأآيد البѧعѧض قѧام بѧالѧتѧظѧاهѧر فѧى                 .  الحملة
مناطقهم المحلية للفت الرأى العام واستعѧمѧال        
وسائل الاعلام ولѧكѧنّ الѧعѧديѧد مѧن الѧنѧشѧطѧاء                   

دخلوا فى مواجهة مباشرة حѧول الѧمѧوضѧوع            
فѧى الѧوقѧت      .  مع ممثلهم أو ممثلتهم البرلمانيѧة     

الحاضر، وخلف الكواليس، المنظѧمѧات الѧتѧى          
تعمل مع بعضها، تقوم بعقد اجتماعات فاعلة       
مع موظفى الخدمة المدنية ويѧدفѧعѧون لѧلأمѧام            
استراتجيات الضغط على الحكومة والتمѧثѧيѧل        

لѧقѧد نѧجѧحѧوا فѧى           .  على مستوى سياسى رفيع   
تأسيس بأن هناك رغبة من الحكومة السѧابѧقѧة        

مѧلѧنѧا الѧمѧسѧاعѧدة          آفى معالجة الѧمѧشѧكѧلѧة وقѧد             
بترجѧيѧح آѧفѧة الѧداعѧمѧيѧن بѧتѧنѧسѧيѧق الضѧغѧط                        
الجماعى على ممѧثѧلѧى ومѧمѧثѧلات الѧبѧرلѧمѧان                 

 .4/11/2009والذى تمّ فى يوم 
 ناشط وناشطة وقѧد     200آان هناك أآثر من     

 مѧن    70نجحوا فى الضغط فيما بينهم عѧلѧى           
الѧديѧمѧقѧراطѧيѧيѧن        .  ممثلى وممثѧلات الѧبѧرلѧمѧان        
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 أمنستي أنترناشونال، فرع بريطانيا -هيثا هارفي

]Demonstration on 23 April 2008 – photo: Marie-Ann Ventoura] 

 

قانون عدم تقديم طلب للمساعدة من الصرف العام هو واحد من قوانين الهجرة                   
التى تملى على المهاجرة لبريطانيا بفيزا مؤقتة أو مشروطة آمن أتت لمرافقة                    

لا "زوجها، للعمل أو للدراسة، أو موجودة بطريقة غير شرعية، فى هذه الحالة                 
الدعم من    ".  يحق لك التقديم للمساعدة المالية والسكنية من الصرف العام                         

يصبح هذا مشكلة عندما تتعرض     .  الصرف العام يشمل منافع السكن ودعم الدخل      
امرأة للعنف الأسري، وتود الهرب لملجأ، فى أغلب الأحوال سيرفض الملجأ                    

هذا لأن الملاجىء تعمل على أساس أن اقامة                   –ليس خطأ الملجأ        .  استقبالها
 .المرأة فيه تتكفل بها الحكومة من منافع السكن ودعم الدخل
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وآѧذلѧك   %  100الأحرار دعѧمѧونѧا بѧحѧوالѧى            
بѧالѧتѧأآѧيѧد      .  بالبيانات والتصريحات الصѧحѧفѧيѧة      

لين فيزرستون الآن وزيرة  الѧديѧمѧقѧراطѧيѧيѧن              
الأحرار للمسѧاواة، وصѧورتѧهѧا فѧى مѧوقѧعѧنѧا                 

! الالكترونى وهى ترفع تقريرنا لدعم حملѧتѧنѧا       
وجѧѧدنѧѧا تضѧѧارب فѧѧى تѧѧجѧѧاوب الѧѧمѧѧحѧѧافѧѧظѧѧيѧѧن          

ولѧكѧنّ،   .  الѧبѧعѧض وافѧقѧنѧا تѧمѧامѧا               –والعѧمѧال     
البعض الآخر علѧى غѧيѧر درايѧة بѧالѧمѧشѧكѧلѧة                   
ووجدوا صعوبة فى تصديق أن هѧنѧاك نسѧاء            
لا يسѧѧتѧѧطѧѧعѧѧنّ، بسѧѧبѧѧب قѧѧانѧѧون عѧѧدم الѧѧتѧѧقѧѧديѧѧم             
للمساعدة من الصرف العام، الحصѧول عѧلѧى          
ملجأ لحمايتها من الѧعѧنѧف الѧمѧنѧزلѧى، بѧيѧنѧمѧا                    
الآخرين تحججوا بأن مساعدة جميѧع الѧنѧسѧاء           
الهاربات من العنف باسكانهنّ فى ملجأ يكلف   

 .الكثير من المال
بعد أسبوعان من الضѧغѧط الѧجѧمѧاعѧى قѧامѧت                
الحكومة باعلان مشѧروع تѧجѧريѧبѧى مѧحѧدود               

 أشهر فقط مѧن ديسѧمѧبѧر وحѧتѧى              3جدا لفترة   
 40فبراير، يتمّ فيها الدفع مقدما للاقامة لمدة    

يوم وفقط للѧنѧسѧاء الѧلآئѧى هѧاجѧرنّ بѧطѧريѧقѧة                   
شرعية لمرافقت أزواجهنّ وتعرضنّ للѧعѧنѧف        
ولكن لا يحق لهنّ طلب الدعم مѧن الѧخѧزيѧنѧة               

بالرغم من أن هذا بعيد عن أن يكѧون         .  العامة
اعѧلان هѧذا     .  مقنع ولكنه خطوة آبيرة لѧلأمѧام      

المشروع التجريبى فى نهاية نѧوفѧمѧبѧر لѧيѧبѧدأ               
العمل فيه فى ديسمبر لم يعѧطѧى وقѧت آѧافѧى               
لنشر الخبر، التدريѧب وتѧوزيѧع الѧمѧعѧلѧومѧات               

بѧالاضѧافѧة، الѧى       .  عن بدء هذا وطريقة عملѧه     
 يѧѧوم مѧѧحѧѧفѧѧوفѧѧة           40أن قصѧѧر فѧѧتѧѧرة ال               

بالصعوبات، خاصة وأن هѧنѧالѧك عѧجѧز فѧى                
فѧيѧمѧا يѧتѧعѧلѧّق          )  Legal Aid(الدعم القانونى  

بالهجرة والمسائل المدنية، وهذا يمثل حѧاجѧز      
آبير يواجه غالبية النساء ومقدمى الѧخѧدمѧات          
عندما يكونوا فى مرحلة تجهيز الѧمѧعѧلѧومѧات            

زيѧادة عѧلѧى ذلѧك، الاحѧقѧيѧة              .  لتقديم طلباتѧهѧنّ   
للمساعدة من المشروع الѧتѧجѧريѧبѧى مѧحѧدودة              
جدا مما جعل الكثير من الѧنѧسѧاء فѧى مѧوقѧف                

ولكن، عليѧنѧا    .  حقيقة خطر لعدم توفر الحماية    
ان نقتات مما يرمى الينا من فتات، وهو مثّل         

لѧقѧد   .  شىء أحسن مما آان مѧتѧوفѧرا مѧن قѧبѧل              
قمنا جميعنا بالضغط على الحѧكѧومѧة لѧتѧمѧديѧد              
المشروع التجريبى المؤقѧت، ونѧتѧيѧجѧة لѧذلѧك              
مدد من نهاية فبراير الى نѧهѧايѧة مѧارس، ثѧم                
الѧى نѧهѧѧايѧة أغسѧطѧѧس والآن الѧى مѧنѧѧتѧصѧѧف                  

 !فتات خبز لذيذ. سبتمبر
بينما نحن فى حالة آتابة هذا الѧمѧقѧال سѧعѧدنѧا               
ان نعلم ان وزيرة الداخلية تѧيѧريѧزا مѧيѧي قѧد                 

بѧمѧديѧنѧة ووريѧك         WAFEأعلنت فى مؤتمر   
أن هناك أشياء أهѧمّ مѧن         " 16/7/10فى يوم   

غيرها ولذلك ورغѧم الѧظѧروف الاقѧتѧصѧاديѧة              
وسѧѧيѧѧاسѧѧة الѧѧقѧѧطѧѧوعѧѧات فѧѧأنѧѧهѧѧا تѧѧنѧѧوى تѧѧمѧѧديѧѧد           

. 2011المشروع التѧجѧريѧبѧى حѧتѧى مѧارس               
".  وستقوم بالعمل لايجاد حل دائѧم فѧيѧمѧا بѧعѧد              

ولѧكѧن لازال     .  فرحنا جميعا لهذا الخبر السѧار   
المشروع يѧقѧدّم خѧدمѧات       .  أمامنا الكثير لنعمله 

لفئة صغيرة مѧن الѧنѧسѧاء الѧمѧتѧضѧررات مѧن                  
قانون عدم التقѧديѧم لѧلѧمѧسѧاعѧدة مѧن الصѧرف                  
العام فقط ولكننا سنعمل على اللاتضѧطѧر أى          
امرأة أخرى متأثرة بѧنѧفѧس الѧقѧانѧون لѧتѧحѧمѧل                  

المشروع التجريبى، بالرغѧم مѧن انѧه        .  العنف
قدّم خدمة آبيرة ولكنها مليئة بالأخطѧاء الѧتѧى         
تحتاج العѧمѧل عѧلѧيѧهѧا، وآѧذلѧك الѧحѧل الѧدائѧم                      

ولكننا .  يحتاج للعمل عليه مع القطاع النسوى     
يجب ان نتعѧهѧد بѧالѧعѧمѧل سѧويѧا مѧع الѧقѧطѧاع                       

الحملات .  النسوى لكى نحقق التغيير المنشود    
 .والمناشدات تحقق نتائج

ماذا يحدث الآن؟ مѧا نѧحѧتѧاج هѧو حѧل دائѧم،                   
يسѧاعѧد   .  قانونيا تنفيذه ممѧكѧن، مѧالѧيѧا مѧدعѧوم             

جميع النساء المѧتѧضѧررات مѧن قѧانѧون عѧدم                
طѧѧلѧѧب الاعѧѧانѧѧة مѧѧن الѧѧخѧѧزيѧѧنѧѧة الѧѧعѧѧامѧѧة فѧѧى                
بريطانيا، وليس فقط للمѧتѧزوجѧات الѧهѧاربѧات            

فقط هذا هو الحل الѧذى يضѧاهѧى        .  من العنف 
المستوى المطلوب بواسطة الأمѧم الѧمѧتѧحѧدة،            
والذى وعدت حكومات بريطانيѧا الاتѧيѧان بѧه            
واتاحة الفرص المѧتѧسѧاويѧة لѧلأمѧن والѧعѧدالѧة                

فѧى  .  لجميع النساء ضѧحѧايѧا الѧعѧنѧف الأسѧرى             
تقييمات منتصف الفترة منذ انشاء المشѧروع،      
أظهرت بأن الصѧرف الѧمѧالѧى آѧان مѧعѧقѧولا                 
وفى حدود توفير الأساسيات، آما أن عѧدديѧة          

. النساء اللآئى استفѧدن مѧنѧه آѧانѧت صѧغѧيѧرة                 
وهذا مѧفѧهѧوم، بѧحѧكѧم ان الѧمѧشѧروع حѧديѧث                     
ومؤقت، والعددية سترتفع عندما يصبح دائم،      
ولكن على أى حال الأرقام التقريبية سѧتѧكѧون          

نѧحѧن أيضѧا      .  آبѧيѧرة جѧدا يصѧعѧب حصѧرهѧا             
سنحاول عمل مافى وسعنا لѧتѧقѧديѧم الѧتѧحѧلѧيѧل                 
الاقتصادى وتفسير لماذا انه يѧوفѧر الصѧرف           
 .فى البداية لدعم هؤلاء النساء بشكل أفضل

ولكننا سنستعمل فرص المناشدات المتاحة لنا      
فالحكومة البريطانية يѧجѧب عѧلѧيѧهѧا آѧتѧابѧة                   -

تقرير للجنة الأمم المتحدة لѧمѧنѧاهضѧة جѧمѧيѧع              
أشكال التمييز ضد النساء وشѧرح مѧا قѧامѧت              
بتقديمه لهѧؤلاء الѧنѧسѧاء، الѧمѧنѧظѧمѧات الѧغѧيѧر                    
حѧѧكѧѧومѧѧيѧѧة يѧѧمѧѧكѧѧنѧѧهѧѧا تѧѧوفѧѧيѧѧر الأدلѧѧة فѧѧى هѧѧذا              

فى الحقيقة، ونتيجѧة لѧعѧمѧل         .  الموضوع أيضا 
مجموعات نسوية عديدة فى خѧلال السѧنѧوات          
السابقة، أوصت لجنة الأمم المѧتѧحѧدة تѧحѧديѧدا             
من قبل النظر فى الآثار المترتѧبѧة عѧلѧى هѧذا               

. القانون على النساء المѧعѧانѧيѧات مѧن الѧعѧنѧف             
الديمقراطيين الأحرار أيѧدوا مѧا دعѧيѧنѧا الѧيѧه                
فيما يتعѧلѧق بѧهѧذه الѧفѧئѧة مѧن الѧنѧسѧاء، ولѧيѧن                         

تريѧزا مѧيѧى      .  فيزرستون هى وزيرة المساواة   
آتبت استراتيجية العنف ضد النساء والبѧنѧات         

. 2008لحѧزب الѧمѧحѧافѧظѧيѧن فѧى ديسѧمѧبѧر                    
تحتاج الآن تنفيѧذهѧا لѧتѧشѧمѧل جѧمѧيѧع الѧنѧسѧاء                     

 .المتعرضات للعنف فى بريطانيا
عѧلѧى أقѧل تѧقѧديѧر             -لقد حققѧنѧا الѧكѧثѧيѧر الآن              

ساعدنا برفع درجة وعى الآخرين حول هѧذا         
الموضوع ويѧمѧكѧنѧنѧا الѧقѧول بѧأنѧنѧا انѧتѧصѧرنѧا                      
لصالح هذا الأمر وعلى الحكومѧة قѧبѧول بѧأنّ            
هناك حاجة واحتياج ورغѧبѧة لѧتѧوفѧيѧر الѧحѧل                

هذا فѧى   .  الدائم لهذا الموضوع وهؤلاء النساء    
حد ذاته تغيير آبير فى المفاهيم نعتز به ومن    
خلال المطالبة والمناشدة، وتوحد الأصѧوات،      

  ..والتفاعل النشط، مؤآد سننتصر

 
]Mass Lobby of Parliament on November 4th 2009 – photo: Simone Novotny Couto Pereira]  
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عندما أفكر فى تأثيѧر سѧيѧاسѧات الѧهѧجѧرة، فѧى                  
البدء لابد من قبول وجود سيطرة على الحѧدود         
وأنّ الѧѧدول سѧѧتѧѧعѧѧمѧѧل عѧѧلѧѧى تѧѧطѧѧويѧѧر وسѧѧائѧѧل               

همى الأول   .  متخصصة لادارة المرور عبرها   
)أم لا  ( بالتالى سيصبح، لمن سمح له بالمرور     

، وآيفية ان الوسائل يدعم او تѧفѧشѧل فѧى دعѧم             
اذا سѧلѧّمѧنѧا بѧأن          .   الأشخاص أو الѧمѧجѧمѧوعѧات       

يѧرآѧز عѧلѧى       )  Imkaan( عمل منظمة امكان     
تѧѧجѧѧѧارب السѧѧѧود والآسѧѧѧيѧѧويѧѧѧيѧѧن والأقѧѧلѧѧѧيѧѧѧات              
واللآجئيين من النسѧاء الѧنѧاجѧيѧات مѧن الѧعѧنѧف                  
المبنى على الجندر وأطفالهنّ، أضع تѧرآѧيѧزى        
على أسلوب بريطانيا فى أن يكون واضѧع فѧى           

 .اعتباره هذه الفئات
 UK( فى اعتقادى، أنّ الطريقة الѧبѧريѧطѧانѧيѧة              

context (  ىѧوسائل السيطرة على الحدود ه ،
مشكلة وتنفذ بطرق آثارهѧا مѧجѧحѧفѧة فѧى حѧق                  

. الأشخاص القادمين مما يسمى بالدول النѧامѧيѧة        
مѧѧعѧѧظѧѧم هѧѧذه الѧѧدول لѧѧهѧѧا ارث تѧѧأريѧѧخѧѧى مѧѧع                 
الاستعمار البريطѧانѧى ولا تѧزال تѧدفѧع الѧثѧمѧن                  

مѧثѧل هѧذه      .  غاليا لتطور الامبريالية الأوروبѧيѧة     
الدول عامة سكانها مѧمѧا يسѧهѧل تѧعѧريѧفѧهѧم ب                   

لاسبѧاب الѧعѧنѧصѧر، لѧون الѧبѧشѧرة،                )  الآخرين( 
اخѧتѧلاف الѧلѧغѧة والѧطѧقѧوس الѧديѧنѧيѧة، أى مѧѧن                       

يجب التعامل معهم بѧحѧرص      ( الأشخاص الذين   
المواضيع المتعلقة  ..  تحوم حولهم الريبة  )  شديد

فشل الѧقѧطѧاع الاقѧتѧصѧادى           .  حول الاحباطاتات 
والاجتماعى الكبير الذى يمكن أن تمѧر بѧه أى            
مѧѧن هѧѧذه الѧѧدول يѧѧخѧѧلѧѧق زعѧѧزعѧѧة فѧѧى داخѧѧل                 

سنصطدم بالاجانب،  " بريطانيا على أساس أننا     
لأخѧѧذ وظѧѧائѧѧفѧѧنѧѧا، وحѧѧقѧѧوقѧѧنѧѧا           " الѧѧذيѧѧن قѧѧدمѧѧوا        

النتيجة هى الѧتѧهѧمѧيѧش فѧى داخѧل               ".  ومجتمعنا
وهѧذا بѧدوره آѧان لѧه تѧأثѧيѧرات                .  نظام الهجѧرة  

محددة على النساء والأطفال المѧتѧعѧرضѧات أو           
 .اللآئى تعرضنّ للعنف الأسرى

نظام الهجرة الحالى يعترف بѧمѧشѧكѧلѧة الѧعѧنѧف                
الأسرى ووفر بعض الحماية المحدودة لبѧعѧض       
النساء، أى النساء المتواجѧدات فѧى بѧريѧطѧانѧيѧا               

هѧذا  .  باقامة مشروطة ملحقة لوضع أزواجѧهѧنّ       
البند سمح لهذه الفئة من النساء التقديم لѧلاقѧامѧة           

الطلѧبѧات يѧجѧب أن         .  الدائمة على أساس العنف   
تقابل المتطلبات الѧمѧحѧددة الѧمѧدعѧومѧة بѧالادلѧة                 

حѧالѧيѧا    .  والبراهين عمل تعرضنّ له مѧن عѧنѧف        
درجѧѧة الѧѧعѧѧنѧѧف ونѧѧوع الادلѧѧة تѧѧحѧѧددهѧѧا وزارة            

 .الداخلية
حسب تجѧربѧتѧى، الѧتѧرتѧيѧبѧات الѧحѧالѧيѧة مѧلѧيѧئѧة                        

بѧѧالاخѧѧطѧѧاء، فѧѧفѧѧى الѧѧحѧѧالѧѧتѧѧيѧѧن؛ فѧѧيѧѧمѧѧا يѧѧتѧѧعѧѧلѧѧّق               
آѧمѧا يѧبѧدو هѧنѧالѧك            .  بالمحدودية وتقديم الطѧلѧب    

العديد من النساء لم يسѧتѧطѧعѧنّ الѧتѧقѧديѧم تѧحѧت                    
طائلة قانون العѧنѧف الأسѧرى، مѧثѧال، الѧنѧسѧاء                 
الآتيات للدراسة أوالمصنفات بأنѧهѧنّ اسѧتѧنѧفѧدن            

الفشل فى حمѧايѧة هѧؤلاء الѧنѧسѧاء             .  مدة اقامتهنّ 
هو بالتأآيد مبنى فى داخل نظام الهجرة نفسѧه،         
مما يخѧلѧق بѧنѧيѧة قѧانѧونѧيѧة تѧمѧيѧّز ضѧد بѧعѧض                           
الناجيات مѧن الѧعѧنѧف الأسѧرى فѧقѧط لѧعѧوامѧل                    

 .  وضعهنّ الهجرى
بالنسبة للنساء اللآئى يحق لهنّ التقديم لѧلاقѧامѧة          
تحت طائلة قانون الѧعѧنѧف الأسѧرى، الاجѧراء              

عمليѧا، لѧقѧد      .  بعيد عن أن يكون سهلا أو داعما      
رأيت حالات من المفترض رفضѧهѧا مѧبѧاشѧرة             

بѧعѧض الأسѧبѧاب       .  بسبب انعدام الحѧقѧيѧقѧة فѧيѧهѧا           
لرفض الطلبات بواسطة موظفى هيئة الѧحѧدود         
البريطانية آما وردت فى خطاباتهѧم الѧمѧرسѧلѧة            

 :لبعض النساء
انعدام وجود أدلة للعنف الجسمانى بالرغم        -1

 .من ذآر أنك ضربتى
لم تحوّل المرأة نفسها لمؤتمر المؤسѧسѧات          -2

(المشترك لتѧقѧيѧيѧم درجѧة الѧخѧطѧورة عѧلѧيѧهѧا                      
MARAC.( 

المعلومات الداعمة وفرت آشѧىء ثѧانѧوى            -3
أى المؤسسة التى آتبت خطاب الدعم لم تشهد 
أى عنف أسرى ولكنها اعتمدت على ما قالتѧه         

 .المرأة نفسها
 .لم تخبر الشرطة أو موظفى الصحة -4
لم تذهѧب لѧمѧعѧايѧنѧة الѧطѧبѧيѧب أو رفضѧت                       -5

 .الاستشارة الطبية
 .البوليس لم يتعامل مع الحادثة آجريمة -6
 .ليس هنالك أى حكم بالاغتصاب -7
الѧزواج فشѧѧل والѧѧعѧلاقѧѧة انѧتѧѧهѧت لاسѧبѧѧاب                -8

 .أخرى غير العنف الأسرى
 .لم تكن متسقة فيما روت -9
لو أن هذه الحادثة الѧبѧشѧعѧة قѧد حѧدثѧت            10-.  

 فعلا لتذآرت آل تفاصيلها
عندما سنحت لѧهѧا الѧفѧرصѧة لѧتѧغѧادر لѧم                  11. 

 .تفعل
امرأة مѧتѧعѧلѧمѧة مѧثѧلѧهѧا آѧانѧت سѧتѧطѧلѧب                        12.

 المساعدة وتغادر الزواج
هذا ببساطة اختلاف أسرتين فيما يتعѧلѧق         13.

بالمال وبالتالى لن يكون بسبب أنها أسѧتѧغѧلѧت            
 .بسبب المهر

فى آل الحالات الفѧرديѧة، اسѧتѧعѧجѧب لانѧعѧدام                
. وعى بعض موظفى الهجѧرة بѧهѧيѧئѧة الѧحѧدود              

عѧѧدد مѧѧن الѧѧمѧѧوظѧѧفѧѧيѧѧن والѧѧمѧѧوظѧѧفѧѧات واضѧѧح            
امتلاآهم لبعض المعѧلѧومѧات الѧمѧتѧواضѧعѧة أو               
المغلوطة عن العنف الأسرى ويѧبѧدو أن هѧذا             
قد خلق مشاآل أخرى على عكس من لو أنهѧم        

الѧقѧرارات الضѧعѧيѧفѧة الѧتѧى             .  تجاهلوها تѧمѧامѧا     
أتخذوها نتيجة لذلك مبررة على أساس ان مѧا          

. ذآرته المѧرأة عѧن تѧجѧربѧتѧهѧا غѧيѧر حѧقѧيѧقѧى                      
عمليا، هذا يعنى ان الѧمѧرأة، الѧتѧى تѧعѧرضѧت                
للاستغلال، وذآرت بعض التفاصيل الخѧاصѧة       
عن تجربتها والتى بعضѧهѧا مѧخѧيѧف لѧلѧغѧايѧة،                 
عليها اثبات حقيقة أنها ضحѧيѧة فѧعѧلا لѧلѧعѧنѧف               
الأسرى، بينما فѧى أغѧلѧب الأحѧوال آѧل هѧذه                 
الاجراءات تعرضها للѧمѧعѧانѧاة الѧنѧفѧسѧيѧة مѧرة                 

من المفترض التنويه الѧى انѧه بѧيѧنѧمѧا               .  أخرى
يحدث هذا، هؤلاء النساء ليس لهنّ الحѧق فѧى           
طلب الѧدعѧم مѧن الصѧرف الѧعѧام، وبѧالѧتѧالѧى                     
. ستكون، فى معظم الحالات، مواجهات بالفقر

هؤلاء النساء اما ان يѧجѧبѧرنّ عѧلѧى الاعѧتѧمѧاد                 
... على سند ومسѧاعѧدة الأصѧدقѧاء، الأسѧرة،              

الخ، أو ان يلجأنّ لخѧدمѧات الѧقѧطѧاع الѧنѧسѧوى                 
 .الطوعى

آمقدمى خدمات للأقليѧات الاثѧنѧيѧة الѧمѧهѧاجѧرة               
) Imkaan( معظم عضوية مѧنѧظѧمѧة امѧكѧان             

تѧѧعѧѧمѧѧل مѧѧع عѧѧدد غѧѧيѧѧر مѧѧحѧѧدود مѧѧن الѧѧنѧѧسѧѧاء               

@

 مراي لاراسي،
      مديرة منظمة امكان
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فى بѧحѧث قѧامѧت       .  الخاضعات للتحكّم الهجرى  
مѧن  %  25به المنظمة حديѧثѧا، لاحѧظѧنѧا بѧأنّ               

النساء المتلقيات لخدماتنا لايѧحѧق لѧهѧنّ الѧدعѧم              
هذا له عقبات آبيرة عѧلѧى       .  من الصرف العام  

المنظѧمѧات فѧيѧمѧا يѧتѧعѧلѧّق بѧمѧواردهѧم الѧذاتѧيѧة                        
واستمراريتهم، لأنّ هذا العمل يتم بدعم مѧالѧى         

 .قليل أو معدوم
فى الѧرد عѧلѧى مѧا يѧقѧلѧقѧنѧا عѧلѧى الѧدوام،                         
غالبيتها من القطاع النسѧوى الѧطѧوعѧى، عѧن             
انعدام المساعدة للنسѧاء الѧلآئѧى لايѧحѧق لѧهѧنّ               
الدعم من الصرف العام، الѧحѧكѧومѧة السѧابѧقѧة              

هѧذا الѧمѧشѧروع       .  انشأت مشѧروع سѧوجѧورنѧا        
مؤقت، سمح للنساء طلѧب الѧمѧسѧاعѧدة لѧفѧتѧرة                

 .مؤقتة بينما يقدّمنّ طلبات للاقامة الدائمة
، تѧعѧرّفѧنѧا       ) Imkaan( فى منظمة امكѧان     

على العديد من الخلل الѧواضѧح فѧى مشѧروع             
سوجورنا، ولѧكѧنѧنѧا نѧؤمѧن بѧأنѧه خѧطѧوة فѧى                      
الاتѧѧجѧѧاه الصѧѧحѧѧيѧѧح ويѧѧمѧѧثѧѧّل أرضѧѧيѧѧة صѧѧلѧѧبѧѧة           
لاحتمال تطويره فى المدى الѧبѧعѧيѧد، لѧتѧوفѧيѧر               
الحل الثابت الدائم الذى يѧوفѧر الѧحѧمѧايѧة بѧدلا                

ولѧكѧن، عѧنѧدنѧا الآن حѧكѧومѧة               .  من أن يعاقب  
جديدة، وليس لدينا وسيلة لمعرفة ما اذا آانوا       

عѧدم الѧوضѧوح      .  سيأخذون هذا الأمر لѧلأمѧام      

أنا حقيقѧة   .  هذا زاد احساسى الشخصى بالقلق    
قلقة جدا من أنّ الحكѧومѧة الѧجѧديѧدة اخѧتѧارت                

أنا أؤمن بѧأن     .  تحجيم هجرة غير الأوروبيين   
موظفى هيئة الحدود سيكونوا تحѧت ضѧغѧوط          
أآѧѧثѧѧر وسѧѧيѧѧقѧѧومѧѧوا بѧѧرفѧѧض طѧѧلѧѧبѧѧات الѧѧنѧѧسѧѧاء          

هذا الأمر مصدر قلѧق     .  المقهورات واطفالهنّ 
خاصة وانّ هنالك نساء لايسѧتѧطѧعѧنّ مѧغѧادرة             
زواجهنّ للخوف الشѧديѧد ولѧجѧهѧلѧهѧنّ بѧوجѧود                

وعѧنѧدمѧا تѧغѧادر الѧمѧرأة، فѧى               .  مساعدة لѧهѧنّ    
أغلب الأحوال لاتجد النصح الجيد ولا الدفاع       

الخطورة فѧى أن تѧرجѧع         .  الممتاز عن حالتها  
بعض النساء لعلاقاتهѧنّ الѧزوجѧيѧة الѧعѧنѧيѧفѧة،                
لخوفهنّ من الارجاع القسرى لѧلѧبѧلѧدان الѧتѧى              
أتينّ منѧهѧا ومѧواجѧهѧة الѧمѧزيѧد مѧن الѧمѧعѧانѧاة                       

 .والفقر
النѧسѧاء الѧلآئѧى قѧابѧلѧت والѧلآئѧى صѧارت                   
حياتهنّ معѧلѧّقѧة بѧيѧنѧمѧا تѧقѧرر هѧيѧئѧة الѧحѧدود                         
مصѧيѧѧرهѧنّ، مѧتѧѧبѧايѧѧنѧات فѧى ردود أفѧѧعѧالѧѧهѧѧنّ                

حѧيѧاتѧهѧنّ لѧيѧسѧت          .  لظروفهنّ آتباين هوياتهѧنّ   
بُعد واحѧد، وفѧى اعѧتѧقѧادى مѧن الѧمѧهѧم عѧدم                      

النساء ستظل تضحك، آѧمѧا أنѧهѧا           .  تشريحهنّ
بعض النساء تظل متفائѧلѧة وبѧعѧضѧهѧنّ            .  تبكى

فى حافة فقدان الأمل، بينمѧا الѧبѧعѧض الآخѧر              

حيثما تتواجد النسѧاء فѧى هѧذا         .  يتقلّب بسهولة 
الѧѧمѧѧدى الѧѧمѧѧتѧѧقѧѧلѧѧّب، ألا يѧѧحѧѧق لѧѧهѧѧنّ الѧѧحѧѧمѧѧايѧѧة            
المتساوية؟ أعتقد أننا آدولة نضيѧف لѧمѧعѧانѧاة            

مѧا أُفضѧّلѧه      .  النساء، ويجب ان لا نكون آذلك     
هو أن يكون هنالك نظام شامل متكامل يوفѧر         
الحماية الѧمѧتѧسѧاويѧة لѧجѧمѧيѧع الѧنѧاجѧيѧات مѧن                       

ولكѧنّ فѧى الѧظѧرف الѧحѧالѧى سѧأقѧبѧل                   .  العنف
 .بتحسين أداء موظفى الهجرة

بما أننى ابنة مهاجرين فخورة بѧذلѧك، أنѧا            
واعية بالفرص العديدة والتحديات التى جلبها      

هѧذه الѧتѧحѧديѧات تѧتѧطѧلѧب              .  المهاجرين مѧعѧهѧم    
لو استمرينا فى .  وسائل متجزرة فى المساواة   

التردى لأقلّ من مستوياتنا يكѧون لѧديѧنѧا أمѧل              
ضئيل فى أن نكون حقيقة الѧمѧجѧتѧمѧع الآمѧن،              

يѧجѧب أن نѧتѧذآѧر، حѧتѧى              .  العѧادل والصѧبѧور     
بعضنا الذى يتحدث للنѧسѧاء الѧمѧعѧانѧيѧات مѧن                

هѧنѧالѧك    .  العنف، بأننا لا نملك الحقيقة الكامѧلѧة     
نساء لاصوت لهنّ، قصصѧهѧنّ لѧن نسѧمѧعѧهѧا               
بسبب أنّ بلدنا ألزمѧهѧنّ الصѧمѧت وأجѧبѧرهѧنّ               

   . على الانزواء

 

— AVAILABLE TO BUY AVAILABLE TO BUY AVAILABLE TO BUY    
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···   Honour KillingHonour KillingHonour Killing   
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controlcontrolcontrol   

Contact:Contact:Contact:   

Sawsan SalimSawsan SalimSawsan Salim   

KMEWOKMEWOKMEWO   

Caxton HouseCaxton HouseCaxton House   

129 St Johns Way129 St Johns Way129 St Johns Way   

London N19 3RQLondon N19 3RQLondon N19 3RQ   

T: 020 7263 1027T: 020 7263 1027T: 020 7263 1027   
E: sawsansalim @yahoo.comE: sawsansalim @yahoo.comE: sawsansalim @yahoo.com   
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قانون عدم طلب الدعم من الصرف العام هѧو    
واحد من قوانين الهجرة التى تحرم المهاجرة       

 آѧمѧن     ،لبريطانيا بفيزا مѧؤقѧتѧة أو مشѧروطѧة            
سُمح لها بالدخول لمرافقة زوجها، للعѧمѧل أو          
للدراسة، من التقديم لطلب المساعدة الѧمѧالѧيѧة           
من الخزينة العامة، لاسباب ان السѧمѧاح لѧهѧا             

 . بالدخول آان بشروط معينة ولمدة محددة
 من قѧانѧون الѧهѧجѧرة دعѧم الصѧرف                 6الفقرة  

 : العام يشمل
 local( السكن التابع للسلطѧة الѧمѧحѧلѧيѧة             )  ا( 

authority (مباشرة أو غير مباشرة. 
اعانات الاهتمام بشخص غير قѧادر أو         )  ب( 

 ,attendance allowanceمѧѧѧعѧѧѧاق،      
severe disablement allowance, 
c a r e r ’ s  a l l o w a n c e  a n d 

disability living allowance,  عѧمناف ،
 & Housing( السكن وضريبة الѧمѧجѧلѧس          

Council Tax Benefits (        مѧѧѧѧѧѧودع ،
، اعѧѧѧانѧѧѧة    (Income Support)الѧѧѧدخѧѧѧل    

الطفل، دعم ضريبة اعانة الطفل والعاملѧون،       
اعانة الѧبѧاحѧثѧون عѧن عѧمѧل، دعѧم الѧمѧعѧاش                     

 . الحكومى
ما عدا هذه الاعانات فهو ليس مѧن الصѧرف           

هذا يعنى ان المرأة الѧتѧى لايѧحѧق لѧهѧا                .  العام
طلب الاعانة من الصرف العام يѧمѧكѧنѧهѧا ان              
تسعى لطلب الاستشارة الѧقѧانѧونѧيѧة والѧنѧصѧح              

(مجانا، لأنّ الاسѧتѧشѧارة الѧقѧانѧونѧيѧة تسѧمѧى                   
legal aid (      اءѧيѧن الاشѧوهو ليس من ضم ،

لمزيد من المعلومѧات حѧول       .  المذآورة أعلاه 
 :هذا الأمر يمكن زيارة

uk.org.communitylegaladvice.www.  
 

قѧѧوانѧѧيѧѧن الѧѧهѧѧجѧѧرة لاتѧѧؤثѧѧر عѧѧلѧѧى الѧѧرعѧѧايѧѧة                
و )  community care( الاجѧѧѧتѧѧѧمѧѧѧاعѧѧѧيѧѧѧة    

ولكنها تحѧدد   welfare benefitsقانون ال 
بوضوح من لا يѧحѧق لѧه الاسѧتѧقѧرار بصѧفѧة                  

هѧنѧاك   .  دائمة فى بريطانيا وتحت أى ظروف     
قوانين معينة مѧوجѧودة لѧمѧنѧع الѧنѧسѧاء ذوات                  
الوضع الهجرى الغير آمن من طѧلѧب الѧدعѧم             

 welfare benefitsمѧѧѧѧن بѧѧѧѧعѧѧѧѧض ال             
 .وخدمات الرعاية الاجتماعية

 
 

@
@@@@@ò‡Èb¾a@kÝ @â@Ö±ý@æî‰ÝÜa@æî‹‚ła@âè@æà

@@@@ æàwelfare benefits@@@@@óîbÈ‹Üaì@
_óïÈbánuýa@

هنالك مجموعات أخرى من الѧنѧسѧاء الѧلآئѧى             
عمليا، .  ربما يعانين بسبب وضعهنّ الهجرى    

هؤلاء النساء قد لا يѧكѧنّ مѧمѧن لايѧحѧق لѧهѧنّ                   
ولكن يُشѧار لѧهѧنّ        "  الدعم من الصرف العام   " 

فى بعض الأحيان بأنهنّ آذلك، وذلك بسѧبѧب        
المعوقات التى يواجهنها عندما يتقدمنّ لطلѧب     

 .المساعدة المالية
النساء القادمات من دول الاقتصاد الأوروبية      
الأخرى أو أسرهنّ واللآئى لا يمكن ان يѧكѧنّ       
ممن لا يحق لهنّ دعم الصرف الѧعѧام ولѧكѧن              
قѧѧد يѧѧواجѧѧهѧѧنّ صѧѧعѧѧوبѧѧات عѧѧنѧѧد الѧѧتѧѧقѧѧديѧѧم ل                 

welfare benefits بسبب التقديم لاختبار 
 Habitual( السѧѧѧѧѧѧكѧѧѧѧѧѧن والاقѧѧѧѧѧѧامѧѧѧѧѧѧة                 

Residence Test  .(    اتѧرّضѧعѧُمعظم الم
للمعاناة هنّ النساء القادمات من الѧدول الѧتѧى            
نالت عضوية الوحدة الاقتصاديѧة الأوروبѧيѧة         

والمѧجѧمѧوعѧة الأخѧرى هѧنّ الѧنѧسѧاء                .  مؤخرا
) asylum( اللآئى تقدّمنّ بطلبات الѧحѧمѧايѧة          

فى بريطانيا، ولѧكѧن طѧلѧبѧاتѧهѧنّ رفضѧت ولا                 
 .يستطعنّ الرجوع للبلدان التى أتينّ منها

 
@@@@@@@@@@@@@@@@@@†b—nÔÿa@ ßì†@ xŠb‚@ æà@ pbà†bÕÜa@öbåÜa

pbÕÐa‹à@pbuìØ@óïiìŠìÿa@

قد تأتى النساء لѧبѧريѧطѧانѧيѧا مѧن خѧارج دول                   
الاقѧتѧصѧاد الأوروبѧѧيѧة لأسѧبѧاب عѧديѧدة، مѧѧن                 
ضѧѧمѧѧنѧѧهѧѧا لѧѧمѧѧرافѧѧقѧѧة الѧѧزوج أو الصѧѧديѧѧق أو              

يѧѧتѧѧم هѧѧذا فѧѧى هѧѧذه          .  الشѧѧريѧѧك بѧѧعѧѧقѧѧد مѧѧدنѧѧى       
 :الحالات

مѧѧن تѧѧبѧѧنѧѧى احضѧѧارهѧѧا لѧѧبѧѧريѧѧطѧѧانѧѧيѧѧا آѧѧان            -1
 موجودا ويقيم بها أو أتى للاقامة 

 عѧامѧا أو أآѧثѧر فѧى              21يبلغا من العمر       -2
 نفس يوم دخولهما للبلاد

لابد ان يكونا قد تقابلا وعزما العيش معا          -3
 بصفة دائمة

لابѧѧد ان يѧѧكѧѧونѧѧا قѧѧادريѧѧن عѧѧلѧѧى اعѧѧاشѧѧة                 -4
 .واسكان انفسهما بدون اللجوء للصرف العام

 
@õ‹ÿa@ÒåÉÜa@çíäbÔ@

قѧانѧون الѧعѧنѧѧف الأسѧرى يѧمѧكѧѧن ايѧجѧѧاده فѧѧى                   

من قوانيѧن الѧهѧجѧرة،         289C-289Aالفقرا
وهو يѧنѧص عѧلѧى أنّ الѧمѧرأة لѧو تѧعѧرّضѧت                       
للعنف الأسرى يمكنها التقديم للاقامة الدائѧمѧة        

 :فى الحالات التالية
أنها أتت لبريطانيا بفيزا لمرافقة زوجѧهѧا           -1
آانت فى علاقة زوجيѧة مسѧتѧقѧرة طѧوال               -2

 . العامين المشترطين عند دخولها
يمكنها اثبات بأن العلاقة الزوجية فشلت         -3

تماما قبل انتهاء الѧفѧتѧرة الѧمѧشѧتѧرطѧة بسѧبѧب                   
العنف الأسرى لمزيد من المعلومات يѧرجѧى         

 : النظر الى
-while/uk.gov.homeoffice.ukba.www
./domesticviolence/uk-in 

 
لѧѧلѧѧنѧѧسѧѧاء الѧѧمѧѧرافѧѧقѧѧات لأزواجѧѧهѧѧنّ أو ظѧѧلѧѧّلѧѧنّ            
متواجدات حتى بѧعѧد انѧتѧهѧاء مѧدة اقѧامѧاتѧهѧنّ                   
وتعرّضنّ للعنف الأسرى يمكن ان يѧتѧقѧدّمѧن            
بطلب للاقامة الѧدائѧمѧة تѧحѧت طѧائѧلѧة قѧانѧون                   
العنف الأسرى، وبينما يُنظر فى طѧلѧبѧهѧنّ لا             
يمѧكѧنѧهѧنّ طѧلѧب الѧدعѧم مѧن الصѧرف الѧعѧام                       

ولѧكѧن   .  وبعض خدمات الرعاية الاجتѧمѧاعѧيѧة       
يمكنهنّ طلب مساعدة مشروع سوجѧورنѧا أو         
الاتصال بالسلطѧات الѧمѧحѧلѧيѧة ومسѧاعѧدتѧهѧنّ                 

، واذا   1948تحت قانون المساعدة الوطنيѧة       
آان لديهنّ أطفال فيمكѧن مسѧاعѧدتѧهѧنّ تѧحѧت               

 .  1989 من قانون الطفل 17المادة 
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The law as set out in this article is accurate to July 
2010. Rights of Women cannot accept responsibility for 
any reliance placed on this article which is designed to 

give general advice only.         
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مشروع سوجورنا هѧو لѧلѧنѧسѧاء الѧلآئѧى لا يѧحѧق لѧهѧنّ الѧدعѧم مѧن                               
الصرف العام، اللآئى دخلن للبلاد بفيزا لمرافقѧة أزواجѧهѧنّ ولѧيѧس                
لهنّ الحق القانونى فى التقديم لطلب الاقامة الѧدائѧمѧة تѧحѧت طѧائѧلѧة                     

، 31/3/2010الѧمѧشѧروع سѧيѧعѧمѧل حѧتѧى                .  قانون العنف الأسرى  
عدم الدعم من الصѧرف     " وبعدها سيستبدل بحل آخر دائم لموضوع       

للأستفسار ولمراجعة المشروع بنفسك أو نيابة عن شѧخѧص          ".  العام
: آخر يمكن الاتصال بعاملة الѧمѧداومѧة عѧلѧى رقѧم الѧهѧاتѧف الѧتѧالѧى                        

02078404147 ، 
 

 : أو ايميل
               uk.org.eaveshousing@sojourner    

 uk.org.eaveshousing.www    .: زيارة أو 
 

a 
pbàíÝÉ¾a@æà@‡î¾@Z@

 
Rights of Women 

   
لمزيد من المعلومات عن خدمات النصح الѧمѧجѧانѧيѧة بѧواسѧطѧة                  
 :منظمة رايتس أوف وومن يمكن زيارة موقعنا على الأنترنت

 
    uk.org.righsofwomen.www 

       . 
للنصح عن قوانين الأسرة، العنѧف الأسѧرى وفشѧل الѧعѧلاقѧات                 

 . 02072516577الزوجية، الرجاء الاتصال برقم تلفون 
 

للنصح حول العنف الجنسي، قوانين الهجرة واللجوء، الѧرجѧاء          

 
The NRPF Network 

هذه شبكة تضم السلطات المحلية الѧتѧى تѧنѧظѧر الѧي رد فѧعѧل                  
موظفيها على الاشخاص الذين يحتاجون لرعاية ولѧيѧس لѧهѧم              

قѧد قѧامѧت الشѧبѧكѧة           .  الحق فى طلب الدعم من الصرف الѧعѧام        
بنشر تعليمات لعاملي الخدمة الاجتѧمѧاعѧيѧة حѧول هѧذا الأمѧر                  

 :هنا
 
 /H e a l t h/u k.g o v.i s l i n g t o n.w w w
/n e t w o r k_n r p f/s e r v i c e s f o r a d u l t s

asp.guidance_policy 
 
 
 

Maternity Action 
 

لديهم أوراق معلومات متفرقة عن امѧكѧانѧيѧة تѧقѧديѧم الѧرعѧايѧة                     
الطبية والخدمات الأخري للحوامل والأمهات، يمكن قراءتهѧا        

 :هنا
 uk.org.maternityaction.www 

 
 
 

                   One Stop Services  
     

تدار بواسطة منظمات خيرية مستѧقѧلѧة عѧن مѧكѧتѧب الѧهѧجѧرة                     
لمعرفة أقرب مكتب خدمѧة  . والحدود، لمساعدة طالبي اللجوء 

 : لك الرجاء زيارة موقعهم الالكتروني
 
/asylum/uk.gov.homeoffice.ukba.www
 /onestopservices/helpandadvice 
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ي القوانين الجائرة والتعسفيه التي وضѧعѧهѧا الاتѧحѧاد الاوروبѧي                آثيرة ه 
رغم ادعائه تسهيل أمر الاجراءات بين دول الاتحاد مثل حرية التنѧقѧل             

 ...والتملك الخ
وبما أن النقطة الجوهريه هي حق المواطن في العيش في أي بقعه من         
بقاع الاتحاد الاوربي آان لابد من الوضع في الاعѧتѧبѧار بѧأن الانسѧان                  
الذي يعيش في هولندا مثلا لديه نفس حقوق الانسان الѧذي يѧعѧيѧش فѧي               
بريطانيا مثلا بمجرد لحظة وصوله الى بريطانيا بѧغѧرض الاسѧتѧقѧرار             
بعيدا عن تعقيد الاجراءات وابѧداء حسѧن الѧنѧيѧه مѧثѧل ضѧرورة الѧزام                         
الشخص القادم من اي من دول الاتحاد الاوروبي بالعمل لمدة تتراواح           
مابين الثلاثه الى ست أشهر وذلك بعد حصوله على الѧرقѧم الضѧريѧبѧي                 

في وقت آان فيѧه مѧن الѧمѧيѧسѧور أخѧذ مѧعѧلѧومѧات                    ,  الخاص ببريطانيا  
الشخص القادم من أي دوله اوروبيه والاتصال مباشرة بѧالѧدوѧلѧه الѧتѧي                 
قدم منها وبعد التأآد من ذلك يعѧطѧى الѧرقѧم الضѧريѧبѧي آسѧبѧا لѧلѧوقѧت                           

ولكن الاجراءات الاداريه العقيمه تضطر لتعقѧيѧد        ,  وتسهيلا للاجراءات 
 .الامور وتطويل الاجراءات

ويمكن أورد بعض الامثله والتي من المستحيل علѧى أصѧحѧابѧهѧا مѧثѧلا                   
ايجاد فرصة عمل مѧثѧلا حѧتѧى يѧبѧدون حسѧن الѧنѧيѧه لѧلاѧسѧتѧقѧرار فѧي                                 

فاذا حضر شخص أعѧمѧى مѧثѧلا مѧن اي مѧن دول الاتѧحѧاد                         ,  بريطانيا
الاوروبي وقرر العيش في بريطانيѧا فѧهѧو مѧطѧالѧب بѧأن يѧخѧطѧو هѧذه                          
الخطوات وهي مستحيله بالنسبة له آما نعلم ولن يستطيع ايجاد فѧرص           
للعمل في وقت قصير وبالتالي عليه ان يحمل نفقات اقامته ومѧعѧيѧشѧتѧه                
وترحاله الى ان يدخل في منظومة سكان بѧريѧطѧانѧيѧا وهѧذا ربѧمѧا اخѧذ                       

 .آثيرا من وقته
ولنقل حضرت امرأة ومعها طفل واحد لم يتجاوز عامه الثانѧي وربѧمѧا         
انفصلت عن زوجها او ربما هربت منه لاسباب مختلفه حѧفѧاظѧا عѧلѧى                 

وطفلها    حياتها في هذه الحاله فان تفكيرها سيكون مشتتا لحماية نفسها         
اولا قبل التفكير في ايجاد فرصه للعمل وفي هذه الحاله فѧان الѧجѧهѧات                 
الرسميه لن توفر لها المأوى او الاآل والشرب وآѧل الѧذي سѧيѧتѧم فѧي                 

سيطلب مѧنѧهѧا مѧغѧادرة الѧمѧكѧان عѧنѧد                   )  الجوب سنتر ( حقها ان حارس    
مكاتب البلديه واذا تѧعѧاطѧف مѧعѧهѧا            الخامسه مساء لانهم بصدد اغلاق    

ربما دلها على على مكان اخر ربما وفروا لها فراشا للمبيت ولكن من          
المرجح أن يعتذروا لها بعدم توفر اماآن شاغѧرة وهѧذا مѧايѧحѧدث فѧي                    

ولكم ان تتصوروا أم وطفل هائمون بلا اآل ولاشѧرب     .  غالب الاحيان 
ولا مكان للمبيت في زمهѧريѧر الشѧتѧاء الѧقѧارص فѧي اشѧهѧر نѧوفѧمѧبѧر                            

 وديسمبر ويناير وفبراير أليس ذلك نوع من القتل البطيء؟
 هل فيه أي نوع من الانسانيه؟

 أليس هو قهر واذلال للانسان بمبارآة القانون الاوروربي؟
لنقل ان هذه المرأة معها طفلها ارادات أن تجد لنѧفѧسѧهѧا فѧرصѧة عѧمѧل                      

طرق أبواب الخدمة الاجتماعيه لѧلѧحѧصѧول           مباشرة دونما الحاجه الى   
على اعانات الضمان الاجتماعي، آѧيѧف يѧمѧكѧن لѧهѧا الѧحѧصѧول عѧلѧى                      

 فرص للعمل بالسرعه المطلوبه؟
 واذا وجدت فرصة للعمل أين ستترك طفلها؟

واذا وجدت مكانا تترك فيه طفلها فهل تستطيع ان توفر له مبلغا لدفعه            
لدار الحضانه علما بأنها لن تجد فرصة للعمل يتجاوز فيها دخلها عѧن              

الѧѧمѧѧائѧѧه وخѧѧمѧѧسѧѧون جѧѧنѧѧيѧѧهѧѧا وهѧѧي مѧѧلѧѧزمѧѧة بѧѧدفѧѧه الايѧѧجѧѧار والاآѧѧل                         
 والمواصلات؟

هب أن هذه المرأة آانت لديها ثلاثه اطفال وهو أمر عادي وهي اسرة             
صغيرة في هذه الحاله ماذا ستفѧعѧل هѧذه الѧمѧرأة؟ واذا آѧان مѧن بѧيѧن                           

ويمكن أن يكون من بينهم من هو   اطفالها من بلغ سن دخول المدرسه؟    
 من أصحاب الحالات الخاصه؟

والقانون يقول أنه ليس لديها أي حق في الѧمѧخѧصѧصѧات الѧعѧامѧه مѧالѧم                   
 .تعمل لفترة تتراواح مابين الثلاث أشهر الى الست أشهر

قصدت أن اضرب بعض الامثال حتى تكون اآثѧر وضѧوحѧا واوردت               
نماذج نساء بينما الحال يمكن أن ينطبق على رجل اراد الѧهѧروب مѧن          
جحيم حياته مع زوجته مثلا أو أن زوجته قد توفيت فجѧأة وعѧلѧيѧه فѧي            
هذه الحاله أن يتدبر أمر طهي الطعام وربما لايجيده وعليه أن يѧتѧولѧى                
أمر نظافة اطفاله والباسهم بل وتسريح شعر بناته وهذا أمر فѧي غѧايѧة              
الصعوبه للرجال آما نعلم وفوق هذا وذاك فهو مطالب بتوفير الѧقѧوت              

 .والمأوى لهم
والسؤال الذي يطرح نفسه أليس في مقدور أي دوله من دول الاتѧحѧاد                
الاوروبي الاتصال الهاتفي بالدوله الاخرى وبالتالي التأآد مѧن صѧحѧة             
آل المعلومات التي يذآرها الشخص الذي غادرها وقѧرر الѧعѧيѧش فѧي                 
دولة جديدة وتأآيد المعلومات يقتصر على التأآѧد مѧن صѧحѧة الѧجѧواز                   

 .والمعلومات التي فيه
التأآد من أن الشخص المعني غادر المسكن الذي آان يقيم فيه ويѧمѧكѧن               

 .أن يحمل مكتوبا في يده حتى لايستحوذ على مسكنين في وقت واحد
التأآد من السلطات الامنيه في أن الشخص الѧمѧعѧنѧي لѧيѧس هѧاربѧا مѧن                        
ملاحقه جنائيه وهذه آلها تتم باعطاء الاسم وتأريخ الميلاد ومن ثم ترد            
المعلومات في سهولة ويسر بعيدا عن البيروقراطѧيѧه وتѧعѧذيѧب الѧبѧشѧر                   

 الامر في غاية السهوله واليسر فمتي سيتم التعامل به؟
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 لѧم    وأسѧرتѧى  حياتى لم تكن بالسهلة، لقد آان والدي مѧدمѧنѧا لѧلѧكѧحѧول،                   
امتنع أقاربنѧا عѧن زيѧارتѧنѧا، بسѧبѧب               .  تحتفل بأي مناسبة سعيدة أو عيد     

 .  حياتنا البائسة التى نخجل منها، وأصبحنا معزوليين
آنت قد قطعت عهدا على نفѧسѧى   .   سنة عندما تزوجت18آان عمرى  

بأن أآون سعيدة، و أحѧاول بѧذل قصѧارى جѧهѧدى لانѧجѧاح زواجѧى،                         
بعد انقضاء العام الأول على زواجѧى، بѧدأ         .  خاصة اذا رزقت  بأطفال    

آѧنѧت قѧد      .  زوجى فى شرب الخمر بشراهة وصار عѧنѧيѧفѧا جѧدا مѧعѧى                  
رزقت طفلا جميلا، فخفت عليه من العنف، فأخذته ورجѧعѧت بѧه الѧى              

ولكنهم طلبوا منى العودة لزوجى خѧوفѧا مѧن أن أجѧلѧب            .  منزل أسرتى 
 .لهم العار

 
. عندما سافر زوجى للدراسة ببريطانيا التحقت به مع أطفѧالѧى الѧثѧلاثѧة               

لقد نجحت فى استمرار  زواجى، فقد دام حتى ذلك الѧوقѧت مѧدة أآѧثѧر                    
آثيرا ما تعتقد الѧنѧسѧاء الѧمѧتѧعѧرضѧات لѧلѧعѧنѧف بѧان                       .  من عشرين عاما  

المُعتدى يمكن ان يُغيّر تصرفاته، بالتأآيد يخدعنّ أنفسѧهѧنّ بѧمѧثѧل هѧذا                  
أمثال زوجى هؤلاء، هم الرجال الاستغلالييѧن الѧذيѧن يѧعѧرفѧون                .  القول

آيف يخاطبون النساء ويسمعوهنّ حلو الحديث، ولكن نصيحتى للنساء         
والѧدي،  ( أحذرنّ فهم لن يѧغѧيѧروا سѧلѧوآѧهѧم بѧل يصѧيѧروا أسѧوأ،                        " هى  

 ".انهم يحطّمونك) أخوتى وزوجي السابق، آلهم يتشابهون 
لقѧد  .  لقد آان زوجى السابق دائم الاساءة لكرامتى بخيانتى مع أخريات         

عѧنѧدمѧا آѧنѧت فѧى بѧلѧدي، تѧعѧرضѧت                    .  استغلانى جنسيا، عاطفيا وماليا   
للعنف الجسماني من قبل أهل زوجѧي، فѧأخѧبѧرت الѧبѧولѧيѧس، ولѧكѧنѧهѧم                        

آѧنѧت قѧد      .  رفضوا مساعدتى، بحجة عدم التدخل فى المشاآل الأسѧريѧة     
 .توقعت نفس رد الفعل من البوليس البريطاني

  
يُخبرني الآخرون هنا بأنّ أمѧر مسѧاعѧدتѧي فѧى حѧلّ مشѧاآѧلѧى، سѧهѧل                          

آنت خائѧفѧة   .  الحديث عنه، ولكنه صعب الحصول عليه فى واقع الأمر 
من طردنا من بريطانيا وارجاعنا قسرا لبلادى، فكنت دائمة الѧتѧفѧكѧيѧر                

 . ، ففضلّت الصمت وتحمّل أذى زوجى"من سيحمينا هناك؟"في 
آان زوجى مسيطرا عليّ، ويحاول تقييد حرآتى بѧكѧل الѧوسѧائѧل، فѧقѧد             
آان يشترط عليّ اصطحاب جميѧع أطѧفѧالѧى، حѧتѧى ولѧو أنѧنѧى ذاهѧبѧة                          
لشراء ما نحتاجه من أغراض يومية، وآان أيضا، يѧحѧد مѧن حѧريѧتѧى              
بتحديد زمنا لعودتى، ويعاقبنى بضربي علي رأسѧي اذا تѧأخѧرت عѧن                  

لѧم يسѧلѧم أطѧفѧالѧى مѧن              .  الموعد الذى أعطانى اياه، حتى يѧغѧمѧى عѧلѧيّ             
آنت اتألم لسمѧاع صѧوت بѧكѧاء أطѧفѧالѧى                .  الضرب، اذا تدخلوا لنجدتى   

فى يوم من الأيام، فكرت فى أمرنا آѧثѧيѧرا وخѧطѧرت لѧى               .  وصراخهم
فكرة طلب مساعدة أحد قبل ان يقتلنا هѧذا الѧرجѧل، فѧقѧمѧت بѧالاتصѧال                       

ولكن بسبب الرعب من زوجى ومما يمكن ان يحدث لنا لѧو      .  بالشرطة
لاحقا، حدث أمر آخѧر فѧى        .  ارجعنا قسرا لبلادى قررت عدم مقاضاته     

. غاية الخطورة، فاضطررت لѧروايѧة قصѧة حѧيѧاتѧى آѧلѧهѧا لѧلѧبѧولѧيѧس                          
الموظفة بقسم العنف الأسرى آانت ممتازة للѧغѧايѧة فѧتѧعѧاطѧفѧت مѧعѧنѧا،                      
وعاونتنى بالاتصال بمنظمة دعم الضحايا، حيث خصصت لنا مدافعѧة          
عنف أسرى مستقلة، ناقشت قضيتنا فى مؤتمر الهيئات المختلفة لتقييѧم           

 .   الخطر، وظلت فى متابعة دائمة لنا حتى شعرنا بالأمان

بسبب أننا  )  لجوء( بعد أن شرح لى الشرطى أهمية تقديم طلب للحماية          
 سنتعرض للمقاضاة لو أُرجعنا قسرا لوطنى، فقمت بالتقديم لطلب 

وآذلك عѧنѧدمѧا نصѧحѧتѧنѧى وزارة              .  الحماية تحت قانون حماية الاجئين    
الداخلية بتقديم طلبين فى آن واحد، قمت بالتقديم لطلب الاقامة الѧدائѧمѧة        

لѧم اسѧتѧطѧع جѧمѧع أدلѧة آѧافѧيѧة                   .  تحت طائلѧة قѧانѧون الѧعѧنѧف الأسѧرى              
 . لاعطاءها لمحكمة الطعن

 2010قام محامي الدفاع عنى بتقديم طلب جديد للحماية فѧى فѧبѧرايѧر                 
على ضوء تمكني من الحصول على معلومات وادلة جديѧد مѧن بѧلѧدي                 
لدعم قضيتي، ولكن وزارة الداخلية رفضѧت هѧذا الѧطѧلѧب أيضѧا بѧعѧد                       
أسبوعين فقط، بحجة اننى مѧطѧلѧّقѧة ولا أعѧانѧى الѧعѧنѧف حѧالѧيѧا، وانѧه                             

 . بامكانى الرجوع لوطنى للعيش فى مدينة أخرى
 

حديثا، تسلمت خطاب من وزارة الداخلية بѧانѧه لѧيѧس لѧدي الѧحѧق فѧى                        
حѧاولѧت طѧلѧب       .  البقاء هنا ويجب علىّ المغادرة للبلد الѧذى أتѧيѧت مѧنѧه               

مѧنѧذ عѧام      .  تمديد لاقامة ابنى لحين الانتهاء من مرحلة تعليمه الѧثѧانѧوي           
وابنتى البالغة من العمر ثمانى سنوات، بدأت تتلѧقѧى جѧلѧسѧات الѧعѧلاج                   
النفسي، لمساعدتها التخلص من آثѧار صѧدمѧة مѧا شѧهѧدتѧه مѧن عѧنѧف                          

 . واستغلال
فى الوقت الراهن، أقوم بدراسة آورس فى الصحة الѧعѧقѧلѧيѧة، وأعѧمѧل                  

لѧديّ مѧعѧرفѧة بѧوسѧائѧل الѧعѧلاج                .  مع جاليات الأقليات الاثنية المخѧتѧلѧفѧة        
البديل، لمساعدة أطفالى ان يѧكѧونѧوا بصѧحѧة عѧقѧلѧيѧة سѧلѧيѧمѧة بѧقѧدرمѧا                              

فѧى بѧعѧض      .  أستطيع، ولكن ربي هو الوحيد العѧالѧم بѧمѧا سѧيѧحѧدث لѧنѧا                    
اللحظات أسأل االله عن ماهية رسالتى فѧى هѧذا الѧكѧون، وهѧل سѧيѧاتѧى                       
اليوم الذى أآون فيه سعيدة؟ أحاول الصѧمѧود أمѧام الѧقѧدر، بѧان أآѧون                    

 .قوية لأجل أطفالى
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Marie’s story 
 
My father was an alcoholic and my 
life never been easy, we never 
celebrate any festivals.  No family 
visited us because we were a liv-
ing shame, so when I got married I 
promised to myself to always try to 
make it work especially if I got 
kids.  I was married 18yrs old.  Af-
ter the first year of marriage my 
husband started drinking heavily 
and became very violent.   I had 
already had a child.  I left my hus-
band with my child and went back 
to my family home.   My family 
were ashamed and told me to re-
turn to my husband.   
 
My husband moved to the UK and 
I joined him with my three children.  
We were married for more than 
twenty years. If women facing do-
mestic violence think that perpetra-
tor change, they are just kidding 
themselves.  Men like that are ma-
nipulators and they will tell you 
what you want to hear but beware 
they never change they become 
worse.  (My dad, my brothers, my 
ex-husband all the same).  They 
will destroy you as a person. 
 
My ex-husband always cheated on 
me.  He abused me sexually, fi-
nancially, and emotionally.  When I 
was physically abused by my in-
law family in my home country, I 
called the police but they said they 
did not interfere in a domestic mat-
ter.   I thought Police here will have 
the same reaction.  People here 
were always telling that to get help 
“was easier said than done” for 
someone in my position.   I was 
terrified that we would be deported 
and then who would protect us.  
So I did nothing, I just endured the 
abuse. 
 
I had to take the kids with me if I 
went out, that was his rule.  He 
gave me a set time to do the shop-
ping and if I was it would turn into 

a big argument including the beat-
ing.  He used to punch me in the 
head and on those occasions I 
would just blackout.  He would 
beat my kids if they stepped in.  I 
could hear my children crying and 
shouting.  One day, I had a vision 
and I realised that I needed help or 
he would kill us all.  I called the 
Police but I was terrified we would 
be deported so I decided not to 
prosecute.  Later, an even more 
serious matter happened and this 
time I explained my whole life to 
the Police.  The Domestic Violence 
Officer was brilliant.  She put me in 
touch with Victim Support and an 
IDVA-MARAC was assigned to 
work with us until we were safe. 
 
The Police explain to me about the 
Asylum application because we 
face persecution at home.  I 
wanted to apply for indefinite leave 
to remain on the basis of domestic 
violence but the Home Office re-
plied that I do have a strong Asy-
lum case so I do not need to make 
two applications.  At that time my 
solicitor asked to review my case 
but the judge replied that there 
was no material error and anyway I 
did not manage to get enough evi-
dence to bring to the court for my 
appeal.   In February 2010, I got 
new evidence from home so my 
solicitor made a fresh claim which 
was rejected after two week.  The 
Home Office said that I am a divor-
cee and I am no longer facing do-
mestic violence and can relocate 
to another area in my country. 
 
My son came in the UK when he 
was nearly ten but he been edu-
cated here all this time.  Now I 
have got letter that I have no basis 
stay and need to go back home.  
We apply for an extension of time 
for him to finish his education.  My 
daughter is eight, she has been on 
sleeping syrup for some time but 
has been working with a psycholo-
gist for a year now to help to over-
come her trauma of the domestic 
violence.   She has often said that 

she is just fed up with life and 
wants to die.  I am now studying 
mental health and work very 
closely with Black and Ethnic Mi-
nority communities.  I have some 
knowledge of Aromatherapy holis-
tic approach so that I can help my 
kids to stay well the best I can but 
only GOD knows what will happen 
to us.  I ask God what is my pur-
pose in this world, will there ever 
be happiness for me.  I try to be 
strong for my kids. 
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fare benefits. Women in this situa-
tion can access the Sojourner Pro-
ject or contact their local authority 
for support under the National As-
sistance Act 1948 and if they 
have children under section 17 of 
the Children Act 1989.  
 
The Sojourner Project 
The Sojourner Project is for 
women with no recourse to public 
funds, who entered the UK on a 
spousal or partner visa and are 
eligible to apply for Indefinite 
Leave to Remain under the do-
mestic violence rule. The Project 
will run until 31st March 2011 
when it should be replaced by a 
permanent solution to the ‘no re-
course’ issue. For queries and to 
refer yourself or someone else 
contact the Sojourner Project Duty 
Worker on 020 7840 7147 or so-
journer@eaveshousing.co.uk. For 
further information about the pro-
j e c t  v i s i t 
w w w . e a v e s 4 w o m e n . c o . u k /
sojourner/sojourner.Php.  
 
Refused asylum seekers: a hu-
manitarian crisis in the UK 
Asylum-seekers are given financial 
support while their claim for protec-
tion is being processed. If they are 
refused protection their support is 
withdrawn even if it is not possible 
for them to return to their country. 
Some refused asylum seekers 
may qualify for a form of support, 
many will not. The consequences 
of not being able to access finan-
cial support for many refused asy-
lum seekers include homeless-
ness, sexual exploitation, illegal 
working and internal trafficking.  
 
The British Red Cross’s report ‘Not 
gone, but forgotten’ found that:  
 

“Giving food to destitute 
asylum seekers here is not 
very different from handing 
out food from the back of 
lorries in the Sudan. The 
humanitarian need is the 
same.” 

Further information: 
 
Rights of Women provides free 
legal advice to women and has a 
range of legal guides and publica-
tions which can be downloaded 
free of charge from our website 
www.rightsofwomen.org.uk. For 
advice on family law, domestic vio-
lence and relationship breakdown 
telephone 020 7251 6577 (lines 
open Tuesday to Thursday 2-4pm 
and 7-9pm, Friday 12-2pm). For 
advice about sexual violence, im-
migration or asylum law telephone 
020 7251 8887 (lines open Mon-
day 11am -1pm and Tuesday 
10am -12noon). We regret that our 
advisors only speak English.  
 
The NRPF network is a network of 
local authorities which looks at the 
response of local authorities to 
people with care needs who have 
no recourse to public funds. The 
Network has produced guidance 
for social workers on how to re-
spond to people with no recourse. 
You can read this guidance here:  
www. is l ington.gov.uk/Heal th/
servicesforadults/nrpf_network/
policy_guidance.asp.   
 
Maternity Action has a range of 
information sheets about access-
ing health care and other services 
for pregnant women and mothers; 
y o u  c a n  r e a d  i t  h e r e 
www.maternityaction.org.uk.   
 
One Stop Services are run by 
charities who assist asylum seek-
ers and who are independent of 
the UK Border Agency. They do 
not make decisions about who is 
given protection in the UK but they 
can give you information and sup-
port. You can find your local One 
Stop Service by looking here 
www.ukba.homeoff ice.gov.uk/
a s y l u m / h e l p a n d a d v i c e /
onestopservices/. 
 
 
 

1- The Immigration Rules sets out who 
may enter and remain in the UK and 
under what conditions, including 
whether or not a person has recourse to 
public funds. You can read them on the 
UK BA website here 
www.ukba.homeoffice.gov.uk/
policyandlaw/immigrationlaw/
immigrationrules/  
 
 
2- Statutory Instrument 2006 No. 1003, you 
can read it here www.opsi.gov.uk/si/
si2006/20061003.htm  
 
3- “Not gone but forgotten”, British 
Red Cross, 2010 Page 6. The report 
can be downloaded from here 
www.redcross.org.uk/uploads/
documents/Not-gone-but-forgotten-
British-Red-Cross-destitution-
report.pdf  
 
4- Section 4 support, see Seeking Refuge? 
A handbook for asylum-seeking women 
for more information  

 
 

The law as set out 
in this article is  

accurate to  
July 2010.  

 
Rights of Women 

cannot accept  
responsibility for 

any reliance placed 
on this article 

which is designed 
to give general  

advice only. 
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main the relevant law is the 
Immigration Rules (and 
therefore the ‘no recourse’ 
rule will apply).  

• If the woman is the family 
member of an EEA national 
then the relevant law is EEA 
law. EEA nationals and their 
family members cannot be 
‘no recourse’ but they do 
face barriers accessing cer-
tain welfare benefits or com-
munity care services.  

 
Often service providers do not un-
derstand who EEA nationals and 
their family members are and 
therefore wrongly deny women 
services. For example, an Iraqi 
woman married to a German man 
who is working in the UK comes 
under EEA law and not the Immi-
gration Rules. She can work and 
can access welfare benefits.  
 
EEA nationals and the Habitual 
Residence Test (HRT) 
EEA nationals and their family 
members are eligible to apply for 
welfare benefits. However, in order 
to qualify for certain benefits such 
as income support and housing 
benefit, the applicant has to be ha-
bitually resident in the UK and 
must pass what is known as the 
Habitual Residence Test (the 
HRT). Not all benefits are subject 
to the HRT e.g. working tax credit 
or disability benefits (although 
other rules apply). One part of the 
HRT involves having the ‘right to 
reside’.   
 
If you are British or have Indefinite 
Leave to Remain you will have the 
right to reside. However, not all 
EEA nationals have the right to 
reside. Unless you are an EEA na-
tional with permanent residence in 
the UK, having the right to reside 
will usually depend on whether or 
not you are economically active; 
for example, as a worker or self 
employed person.  
 
 

Accessing Community Care ser-
vices: EEA nationals 
Adults who are EEA nationals or 
who have been granted refugee 
status by other EEA countries are 
excluded from almost all commu-
nity care services unless the provi-
sion is necessary to prevent a 
breach of the applicant’s human 
rights or rights under EU law.  
 
Where a woman has a dependant 
child, the child may be eligible for 
assistance under section 17 of the 
Children Act 1989. This can en-
able the local authority to provide 
housing and other support for the 
child and his or her carer. Local 
authorities have a power to pay for 
the return of the EEA national and 
her family to her country.  
 
Women from outside of the 
EEA: spousal visas 
Women may come to the UK from 
outside the EEA for many reasons, 
including to join their spouse, civil 
partner or partner.  
 
You may come to the UK to join 
your spouse, civil partner or part-
ner if: 
• Your sponsor is present and 

settled in the UK or is being 
admitted on the same occa-
sion for settlement. 

• You are both aged 21 or over 
on the date you will arrive. 

• You must have met and intend 
to live together permanently.  

• You must be able to maintain 
and accommodate yourselves 
without additional recourse to 
public funds.  

 
The normal application process for 
women coming to join their 
spouse, civil partner or partner is:  
1- Apply for entry clearance in 
country of origin (pay fee). 
2- Entry clearance (leave to enter) 
granted. 
3- Arrive at UK port or airport, date 
of arrival stamped in your pass-
port, this is the start of 2 year pro-
bationary period. 

4- During the probationary period 
you improve your English or study 
the Life in the UK book and take 
the test.  
5- Before the probationary period 
expires make an application for 
Indefinite Leave to Remain (form 
SET(M) with fee). 
6- [Or, if you are unable to meet 
the Life in the UK or language re-
quirements, apply for further leave 
to remain (form FLR(M) with fee. 
Once the required standard is 
reached you can then make your 
ILR application].  
7- ILR granted.  
8- If ILR is refused the applicant 
may appeal the decision to the 
First-tier Tribunal (Immigration and 
Asylum Chamber).  
 
The domestic violence rule 
The domestic violence rule can be 
found at paragraphs 289A-289C of 
the Immigration Rules. The do-
mestic violence rule states that if 
you are experiencing domestic vio-
lence you can apply for ILR if: 
1- You came to the UK on a 

spousal visa. 
2- You were in a subsisting 

(continuing) relationship with 
your partner at the beginning of 
the 2 year probationary period; 
and 

3- You are able to provide evi-
dence to show that the rela-
tionship was caused to perma-
nently break down before the 
end of the 2 year period be-
cause of domestic violence.  

 
For further information see  
www.ukba.homeoff ice.gov.uk/
while-in-uk/domesticviolence/.  
 
Financial support for women 
who are on, or who have over-
stayed, spousal visas 
During the probationary period and 
while an application under the do-
mestic violence rule is being proc-
essed, women who are on or who 
have overstayed spousal visas are 
prevented from accessing certain 
community care services and wel-
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What is ‘no recourse’ to public 
funds?   
The ‘no recourse to public funds’ 
rule is one of the Immigration 
Rules. It is often a condition at-
tached to certain types of leave 
(permission to enter or remain in 
the UK) such as leave as a 
spouse, student or worker. These 
groups of people are given permis-
sion to enter the UK for certain pe-
riods of time and for certain rea-
sons, however, while they are in 
the UK they are forbidden from 
accessing public funds.  
 
Under paragraph 6 of the Immigra-
tion Rules public funds are: 
(a) housing from a local author-

ity directly or indirectly; 
(b)  attendance allowance, se-

vere disablement allowance, 
carer's allowance and dis-
ability living allowance, in-
come support, council tax 
benefit and housing benefit   
child benefit, income based 
jobseeker's allowance, state 
pension credit; or child tax 
credit and working tax credit. 

 
If it is not listed above it is not a 
public fund. This means that a 
woman with no recourse to public 
funds can access free legal advice 
and assistance, as public funding 
for legal matters, often referred to 
as legal aid, is not listed as a pub-
lic fund in the Immigration Rules.  
 
 
 

For further information about legal 
aid visit 
www.communitylegaladvice.org.uk 
 
The Immigration Rules do not af-
fect either community care or wel-
fare benefits law; they set out who 
and who cannot enter and remain 
in the UK and under what condi-
tions. Specific legislation exists to 
prevent women with an insecure 
immigration status from accessing 
certain welfare benefits and com-
munity care services.  
 
Who else has problems access-
ing welfare benefits or commu-
nity care services?  
There are other groups of women 
who may be destitute as a result of 
their immigration position. Women 
in this position may not technically 
be ‘no recourse’ but they are often 
referred to as such because of the 
barriers they face accessing finan-
cial and other support.   
 
Women who are from other Euro-
pean Economic Area States or the 
family members of EEA nationals 
can never be ‘no recourse’; how-
ever, such women may have prob-
lems accessing welfare benefits 
because of the application of the 
Habitual Residence Test (see fur-
ther below). Most vulnerable are 
women who come from counties 
which have joined the EEA more 
recently. Another group of vulner-
able women are women who make 
a claim for asylum in the UK 
whose claim is refused but who 

are unable to return home.  
 
So what is the EEA?  
The European Economic Area 
(EEA) is the EU (Austria, Belgium, 
Bulgaria, Cyprus, the Czech Re-
public, Denmark, Estonia, Finland, 
France, Greece, Germany, Hun-
gary, the Irish Republic, Italy, Lat-
via, Lithuania, Luxembourg, Malta, 
the Netherlands, Poland, Portugal, 
Romania, Slovakia, Slovenia, 
Spain, Sweden and the UK) and 
three other states that while not 
being members of the EU, are 
treated in the same way. These 
states are Iceland, Norway and 
Liechtenstein. Switzerland is not a 
member of the EU or EEA but it is 
treated as if it were.  
 
The law that incorporates Euro-
pean law on free movement, The 
Immigration (European Eco-
nomic Area) Regulations 2006 
refers to all of these people as 
‘EEA nationals’ and gives them the 
same rights as each other in the 
UK.  
 
Rights and country of origin 
The law that determines a 
woman’s rights in the UK depends 
on where she is from and where 
her family is from. If she is from an 
EEA country then the relevant law 
is EEA law. If she is not from an 
EEA country then:  
 
• If the woman’s husband, civil 

partner or partner is British or 
has Indefinite Leave to Re-

 

Destitution and Violence against Women 
    Catherine Briddick, Senior Legal Officer, Rights of Women 

Catherine Briddick, Senior Legal Officer at Rights of Women has 
written this article to outline some of the laws and polices which prevent 
or restrict women with an insecure immigration status from accessing 
welfare benefits or certain community care services. If you are affected 
by any of the issues raised in this article, contact Rights of Women’s 
advice line for free, confidential legal advice. The details of our advice 
lines and other organisations that may be able to assist you are given at 
the end of the article  
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she was being abused  in rela-
tion to the dowry. 

In every single case, I have been 
amazed at the lack of awareness 
of some UKBA staff. A number of 
officers appear to have acquired 
basic information (or misinforma-
tion) about domestic violence and 
this seems to have presented 
more problems than if they had 
been totally ignorant. The resulting 
poor decisions are justified on the 
basis that a woman’s account of 
her experiences is false. In prac-
tice, this means that a woman, 
who has experienced abuse, and 
has then disclosed intimate and 
sometimes horrendous details of 
her experiences, has to fight for 
the right to be seen as a credible 
victim of domestic violence while 
very often being re-traumatised in 
the process. It should be noted 
that while this is taking place, 
women have no access to public 
funds and therefore will be, in 
many cases, facing destitution. 
Women are either forced to rely on 
the assistance of supportive 
friends, family etc and when such 
assistance is unavailable women 
are often dependent on voluntary 
sector women’s services.  
 
As BAMER services many of Im-
kaan’s members work with a dis-
proportionate number of women 
who are subject to immigration 
control.  In a recent piece of Im-
kaan research, it was noted that 
over 25% of women receiving ser-
vice had no recourse to public 
funds. This has major implications 
for those agencies in terms of their 
own resources and sustainability, 
as much of this work is delivered 
with little or no funding.   
As a response to ongoing con-
cerns, primarily from the women’s 
voluntary sector, about the lack of 
support for women with no re-
course to public funds, the previ-
ous government established the 
Sojourner Project. This is a pilot, 
which allows women to access 
funding for a limited period of time 

while they submit their applications 
for indefinite leave to remain. 
At Imkaan, we have identified clear 
gaps in the Sojourner Project, but 
we believe that it is a step in the 
right direction and that it is a good 
foundation for the development of 
a more long-term, sustainable ap-
proach which protects rather than 
punishes. However, we have a 
new government, and we have no 
sense of whether they intend to 
take this work forward. This uncer-
tainty has increased my own sense 
of anxiety. I am deeply concerned 
that the new government has cho-
sen to place a cap on non-EU im-
migration. I believe that UKBA staff 
will be under even more pressure 
to turn away vulnerable women 
and children. This is especially 
worrying given that there are still 
women who are too frightened to 
leave because they do not know 
that help is out there. When 
women do leave, they are far too 
likely to be given poor advice and 
representation. The risk is that 
some women will go back to vio-
lent situations, rather than risk be-
ing sent ‘home’ or facing destitu-
tion.  
 
The women I have met whose 
lives hang in the balance while 
UKBA decided their fate are as 
diverse in their responses to their 
circumstances as they are in their 
identities. Their lives are not one-
dimensional and I believe it is im-
portant to not pathologies them. 
Women still laugh as well as cry. 
Some women remain positive and 
some women are on the verge of 
hopelessness, while some are sim-
ply exhausted. Wherever women 
are along this spectrum, do they 
not have the right to equal protec-
tion? I believe as a state we often 
compound women’s vulnerability 
and it does not have to be this 
way. My preference would be for a 
complete system overhaul and for 
equal protection for all survivors of 
violence. However, at the moment 
I would settle for UKBA improving 

its practice.  
 
As the proud daughter of immi-
grants, I am mindful of many of the 
opportunities and challenges 
brought about by immigration. 
These challenges require ap-
proaches that are rooted in equal-
ity. If we continue to fall below our 
own standards we have very little 
hope of being a truly ‘safe, just and 
tolerant society’.  We must remem-
ber that even those of us who 
speak to women still do not have 
the complete picture. There are 
women that have no voice and 
whose stories we will never hear 
because our country has rendered 
them silent and invisible 
 
 
 

 
 

                          
 
 

 1- Using current definition of domes-
tic violence which includes sexual vio-
lence, forced marriage, so called hon-
our based violence etc. 
  
 2- Thiara, Ravi K & Roy, Sumanta 
Imkaan (March 2010) Vital Statistics: 
The Experiences of BAMER Women 
and Children Facing  Violence and 
Abuse 
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When I think about the impact of 
immigration policies, I have to first 
accept that border controls exist 
and that countries will inevitably 
develop mechanisms which are 
designed to manage access. My 
primary concern therefore be-
comes, who access is granted to 
(or not), and how the processes 
support or fail individuals or 
groups. Given that Imkaan’s work 
focuses on the experiences of 
Black, Asian, Minority Ethnic and 
Refugee (BAMER) women survi-
vors of gender violence, and their 
children, my scrutiny of the UK’s 
approach is always rooted in that 
perspective.  
 
I believe that, in a UK context, bor-
der control mechanisms are de-
signed and applied in ways that 
disproportionately impact individu-
als from so-called developing 
countries. Many of those countries 
have a legacy of British colonisa-
tion and continue to pay a high 
price for the advancement of Euro-
pean imperialism. Such states are 
generally populated by people eas-
ily defined as ‘other’ on the basis 
of factors such race, colour of skin, 
language difference and religious 
practice i.e. people that should be 
viewed with suspicion. The issues 
around the large scale economic 
and social disadvantages that may 
be experienced within such coun-
tries create even more anxiety 
within the UK on the basis that we 
will be ‘over-run with foreigners’ 
who are coming to ‘take our jobs, 
our rights and our society’. The 
result is a marginalisation within 
the immigration system. This in 
turn has very specific effects on 
women and children who are ex-
periencing / have experienced do-
mestic violence.  
 

The current system does recog-
nise domestic violence as a prob-
lem and it allows for some degree 
of protection for a limited but sig-
nificant number of women i.e. 
women who are in the UK on the 
basis of a spousal visa. This con-
cession allows women in this situa-
tion to apply for indefinite leave to 
remain in the country on the 
grounds of domestic violence. Ap-
plications must meet specific re-
quirements and they must be sup-
ported by evidence of domestic 
violence. The current level and 
type definition of evidence is speci-
fied by the Home Office.  
 
In my experience, the current ar-
rangements are flawed both in 
terms of limitations and applica-
tion. As it stands, there are a num-
ber of women who are unable to 
use the domestic violence conces-
sion e.g. women who are on stu-
dent visas, or women who are 
classified as over-stayers. The fail-
ure to protect such women is 
therefore built into the system, cre-
ating a legal structure which dis-
criminates against some survivors 
of domestic violence purely on the 
basis of their immigration status.  
 
For the women that are eligible to 
make applications, the process 
can be far from simple or suppor-
tive. In practice, I have seen cases 
which should be straightforward 
being refused on the basis of lack 
of credibility. Some of the grounds 
for turning down applications being 
offered by UK Border Agency 
(UKBA) officers in Reasons for Re-
fusal letters have been: 
 

• No evidence of physical vio-
lence, despite claims of being 
beaten up. 

• The woman had not referred 
herself to a MARAC. 

• The supporting information was 
provided as second-hand i.e. 
the agency preparing the letter 
had not actually witnessed any 
domestic violence but had re-
lied on what the women had 
told them. 

• She did not tell the police or 
health professionals. 

•  She did not seek medical at-
tention or she refused medical 
attention.  

• The police could not treat the 
incident(s) as crime. 

• There was no rape conviction. 
•  The marriage had ceased to 

subsist and the relationship 
breakdown was nothing to do 
with domestic violence. 

• She was not consistent in her 
accounts.  

•  If such an appalling incident 
had really occurred she would 
have remembered all the de-
tails . 

• When she had an opportunity 
to leave, she did not. 

• A woman as well educated as 
this would have sought help 
and left the marriage.  

• It is simply a dispute within two 
families about money and 
therefore it was unlikely that 

 

 A PLACE OF SAFETY? 
 
By Marai Larasi, Director 
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The Liberal Democrats, gave us 
100% support including press re-
leases and statements. Indeed 
Lynn Featherstone now liberal de-
mocrat Minister for Equalities is on 
our website holding up our report 
in support!  We had mixed re-
sponses from Conservative and 
Labour MP’s – some agreed with 
us entirely.  However, others were 
completely unaware of the problem 
and found it hard to believe that 
some women were unable, due to 
the no recourse rules, to access a 
domestic violence refuge, while 
others argued that providing refuge 
provision for all women trying to 
escape violence was too expen-
sive. 
 
Some 2 weeks after the mass 
lobby, the Government launched a 
very limited pilot scheme for 3 
months from December to Febru-
ary enabling 40 days funding up-
front for women with no recourse 
who were legally here in the UK as 
spouses and fleeing violence.  This 
was far from satisfactory but none-
theless a huge step forward.  An-
nouncing this pilot at the end of 
November to start in December 
didn’t allow much time to inform, 
train, and disseminate information 
on the pilot and its operation.  Fur-
ther, the short 40 days period is 
fraught with difficulties, particularly 
as there is a real shortage of legal 
aid available for immigration and 
civil matters and this presents a 
huge hurdle for women and their 
service providers preparing appli-
cations.  What is more, eligibility 
for the pilot is extremely restricted 

leaving many equally vulnerable 
women without even this protec-
tion. However, we are forced to 
feast on what crumbs are thrown 
to us and this still remains better 
than what we have had before  - 
we have therefore all lobbied for 
extensions to the pilot project and 
it has been extended from end 
February to end March, then to 
end August and now till Mid-
September. Delectable crumbs! 
 
As this article goes to print we are 
delighted to learn that Teresa May 
Home Secretary announced at the 
WAFE conference in Warwick on 
16 July that "Some things are too 
important" and that therefore de-
spite this climate of cuts 
she intends to extend the pilot till 
March 2011 and to work on a per-
manent solution thereafter. We are 
all delighted with this news. How-
ever, we still have much work to 
do.  The pilot only applies to some 
of the women affected by no re-
course whereas we want to ensure 
that no woman is trapped in vio-
lence by the no recourse rule.  The 
pilot, while being a great help, still 
has many flaws that need to be 
worked on and the permanent so-
lution needs to be worked on in 
conjunction with the women's sec-
tor.  But we should take heart - the 
women's sector working together 
we can bring about change - cam-
paigning works!  
 
But what happens now? What we 
really need is for a permanent, le-
gally enforceable, resourced solu-
tion to the no recourse rule for all 
women – not only spouses fleeing 
violence. Only this will reach the 
UN standard by which UK have 
promised to provide equal access 
to safety and justice for all women 
in the jurisdiction fleeing violence.  
The pilot project interim evalua-
tions show that the costs are mini-
mal and the numbers are small – 
of course they may grow a little 
once there is a proper permanent 
scheme but by no means have es-

timate figures been vastly off the 
mark. We also would do well to 
provide an economic case for why 
it may be more cost-effective to 
support these cases properly in the 
first place.   
 
But also we can use campaigning 
opportunities – the UK has to re-
port back on how it is addressing 
the problems of no recourse in its 
report to CEDAW. NGOs can pro-
vide evidence on these issues too.  
In fact, as a result of the work of 
many women’s groups over the 
years, CEDAW recommendations 
already specifically require the UK 
to address the impact of the no 
recourse rule on women experi-
encing violence.  The Liberal De-
mocrats have publicly supported 
our calls on no recourse and 
Lynne Featherstone is the Minister 
for Equalities. Theresa May pro-
duced a violence against women 
and girls strategy for the Conser-
vatives in December 2008 – she 
needs to deliver on that for all 
women fleeing violence in the UK.  
We have already achieved a lot – 
not least we have helped to make 
people aware of this issue and 
may be we can even say that 
we’ve won the case that the gov-
ernment accepts the need and 
wants to provide a solution for 
these cases. That in itself is a 
huge change in attitude we can be 
proud of and through campaigning, 
united voices and activism, we will 
succeed.  
 

[photo: Marie-Ann Ventoura] 

[Mass Lobby of Parliament on November 4th 2009 
– photo: Simone Novotny Couto Pereira]   
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As a campaigner in a large organi-
sation like Amnesty international 
UK, I am removed from the day-to-
day, frontline trauma of trying to 
find support for a woman fleeing 
violence but trapped by the No Re-
course to Public Funds Rule.  Nev-
ertheless, no recourse cases are 
some of the most distressing, dis-
turbing and infuriating of cases of 
violence against women. The in-
justice and the unnecessary cru-
elty of the Government’s attitude 
toward women with no recourse 
astounds and enrages me.  I was 
therefore delighted when I started 
working at Amnesty to find that 
one key campaign objectives is to 
obtain an exemption to the no re-
course rule for women fleeing vio-
lence. I was also honoured to be 
working with women’s groups who 
have been working at the frontline 
on this issue and campaigning 
against this rule for years and 
years. 
 
Our starting point was the need to 
have an “evidence based ap-
proach” and working with Southall 
Black Sisters we produced some 
primary research resulting in a re-
port, “No Recourse No Safety: the 
Government’s failure to protect 
women from violence”.  A key find-
ing of the report was that the appli-
cation of this rule was resulting in 
the UK failing to fulfil its obligations 
under the UN Convention on the 
Elimination of Discrimination  

Against Women (CEDAW).  This 
was already common knowledge 
but Amnesty being a human rights 
organisation and formally issuing a 
statement and report to say this, I 
hope was helpful.  The report was 
launched on a very rainy St 
George’s day at Parliament in April 
2008.  The Women’s Resource 
Centre and Southall Black Sisters 
and lots of no recourse activists 
managed to organise women from 
all over the country to come and 
demonstrate outside Parliament in 
the pouring rain and then to come 
in and attend a meeting with offi-
cials and parliamentarians   
 
We also launched postcards and 
leaflets to collect signatures in our 
support – we gathered around 
15,000 signatures and delivered 
them to the home office.  But even 
now they are still coming in!  Am-
nesty is blessed with activist struc-

tures all around the UK in schools, 
universities and local communities 
and they are all proactively en-
gaged with this campaign. Indeed 
some replicated the demonstration 
at local level obtaining media cov-
erage and many activists directly 
confronted their MP with the issue. 
In the meantime, behind the 
scenes, partner organisations were 
very effectively establishing meet-
ings with civil servants and taking 
forward the lobbying and advocacy 
strategy at a more political level. 
They had managed to establish 
that there was some willingness 
from the then government to try to 
address the problem and so we 
hoped to help tip the balance in 
favour by organising a mass lobby 
of parliament which took place on 
November 4th 2009. 
 
We had over 200 activists who 
saw about 70 MPs between them.  

What is the no recourse rule and why is it a problem? 
The No Recourse to Public Funds Rule is an immigration rule whereby if you are in the UK on a temporary or 
conditional visa such as a spouse, a work permit or a student visa, or you are here illegally, then you have 
“no recourse to public funds”. Public funds include housing benefit and income support.  This becomes a 
problem when a woman experiencing domestic violence, wishes to flee to a refuge because she is likely to 
be turned away. This is not the fault of the refuge – this is because refuges operate on the principle that the 
cost of a woman’s stay at a refuge is covered by housing benefit and income support. 

[Demonstration on 23 April 2008 – photo: Marie-Ann Ventoura] 
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income support and other state 
benefits. Most refuges are charita-
ble organisations and are already 
operating with very limited re-
sources. They rely on rental in-
come through housing benefit to 
sustain themselves and so, many 
are often forced to turn women 
with no recourse to public funds 
away. It is wrong that already 
stretched refuges and service pro-
viders are being placed in a com-
promising position, and are forced 
to subvert the very principles on 
which they were based in order to 
uphold the British Immigration sys-
tem.  
 
For many women, their insecure 
immigration status renders them 
extremely vulnerable and com-
pounds the severity and type of 
violence they experience. Abusive 
partners are able to exploit their 
position by subjecting women to 
often extreme forms of violence, 
imprisonment and domestic servi-
tude, usually with impunity. Many 
abusers know, that as a result of 
the no recourse to public funds 
requirement, these women cannot 
report them to the authorities for 
fear of being sent back to their 
countries of origin, where, as a di-
vorced or separated women, they 
are likely to face persecution from 
the state and society.  
 
For almost 20 years, Southall 
Black Sisters (SBS) has been at 
the fore front of the campaign to 
abolish the no recourse to public 
funds requirement for women who 
are victims of gender based vio-
lence. We initially raised this issue 
to the Home Affairs Select Com-
mittee in 1992, when we also 
raised the problem of women 
trapped in violent marriages as a 
result of the one year probationary 
period which applied to overseas 
spouses married to British nation-
als or those with settlement rights. 
If they left their partners before ob-
taining indefinite leave to remain 
(ILR) at the end of the probationary 

period, they were liable for depor-
tation. We argued that the ‘one 
year rule’ should also be abol-
ished, to prevent a stark choice: 
domestic violence or deportation?   
 
In 1999, we successfully obtained 
a concession for women subject to 
the one year rule and experiencing 
domestic violence to remain in the 
country. This was incorporated in 
the immigration rules in 2002. 
However, in 2003, the one year 
probationary period was extended 
to two years, thus extending the 
period preventing women from 
leaving violent relationships for 
fear of destitution.  We continued 
to campaign on the issue of no re-
course. In 2004, we attempted to 
introduce an amendment to the 
Domestic Violence, Crime and Vic-
tims Bill to exempt women experi-
encing domestic violence from the 
no recourse requirement. Although 
it had cross party support, the 
Government refused to back it on 
the grounds that it would under-
mine the ‘integrity of the benefits 
and immigration rules’. However, 
under pressure to protect victims 
of domestic violence, they gave 
short term funding for the 
Women’s Aid ‘last resort fund’, 
which was used up rapidly by 
women desperate for financial sup-
port.    

In 2007, SBS set up the 
‘Campaign to Abolish No Recourse 
to Public Funds’ coalition, which 
has about 30 leading human rights 
and women’s organisations, in-
cluding Amnesty International UK, 
Women’s Recourse Centre, 
Women’s Aid (England), Scottish 
Women’s Aid, Welsh Women’s 
Aid, Refuge and Imkaan. As the 
campaign has extended its de-
mands to exempt all victims of 
gender based violence from the no 
recourse requirement, including 
trafficked women and overseas 
domestic workers, the campaign 
also has the support of the Poppy 
Project and Kalayaan. Activities 

included a mass lobby of Parlia-
ment, lobbying MPs, Ministers and 
officials, letter writing campaigns 
and publicising the issue in the 
media and other forums.     
 
In December 2009, the Home Of-
fice eventually set up a three-
month pilot project to pay for hous-
ing and subsistence costs for vic-
tims of domestic violence for up to 
40 days while women make an 
application for ILR under the do-
mestic violence rule. Prior to this, 
we resisted other Home Office pro-
posals to backdate limited pay-
ments on the grounds that women 
need money upfront in order to 
escape abuse.  
 
Although the pilot project, known 
as the Sojourner Project, based in 
Eaves Housing for Women, has 
flaws because it does not provide 
funding for the period before or 
after the 40 days, and does not 
cover all victims of abuse, it never-
theless represents a major victory 
for the campaign. The project has 
been extended three times, and 
we will be monitoring and evaluat-
ing it to ensure that it can continue 
as a permanent scheme subject to 
improvements.  
 
In the meantime, we continue to 
lobby for legal reform to ensure all 
women subjected to gender based 
violence are exempt from the no 
recourse requirement. On 16 July 
2010, the Home Secretary, Teresa 
May, under the new coalition gov-
ernment, announced that the 
Home Office will extend the pilot to 
March 2011. She also made a 
commitment to developing a per-
manent solution to the problem of 
no recourse. This is indeed a ma-
jor victory for the campaign!   
 
Salma Iqbal & Hannana Siddiqui 
Southall Black Sisters 
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me with him.  Instead, he had 
bought me a ticket to go and visit 
my family.  When I returned to the 
UK after the holiday, I was held by 
immigration officials because my 
husband had curtailed my spousal 
visa while I was away.   
Why did he do this? 
I believe that he did this because I 
would not comply with his insatia-
ble and unconventional sexual de-
mands.  Without my consent he 
repeatedly anally raped me.  I was 
not able to visit the doctor despite 
the injuries I sustained because I 
did not know where to go, I did not 
have a door key, I did not have any 
money and I did not speak English.  
I had no idea where to go for help.  
However, the day after I arrived in 
the UK, my husband did register 
me with a GP to get contraception. 
You are now applying for  
indefinite leave to remain under 
the domestic violence rule.  
What are the obstacles to you  
returning to country of origin? 
I come from a very conservative 
village and as a divorcee I will 
bring shame on my family.  There 
is no way I could tell my family the 
sordid details of my marriage and 
in fact, would never blame me and 
would be even more ashamed.  

They will never believe my word 
especially as he seemed so rea-
sonable when they met him before 
the marriage.  If I return to my 
country I will be confined to one 
room in the house.  My family will 
be too ashamed to allow me to be 
seen by members of my village 
because of the shame they think I 
have brought on the family.   
What would your message to 
women who are thinking of  
marrying someone they have 
met on the internet? 
My advice would be don’t do it, 
especially not someone from over-
seas.  There is very little opportu-
nity to really get to know someone 
properly and men can exploit a 
woman dependency on him be-
cause of the immigration rule.  For 
example, my husband told me 
many lies.  He told me he was 42 
and that he had never married.  In 
actual fact he was 53 and had 
married twice before.  He had mar-
ried a British woman and had three 
children with her.  When the mar-
riage ended, he remarried an 18 
woman from Iraq who with whom 
he had daughter.  Shortly, after the 
child’s birth he sent his new wife 
back to Iraq but kept the baby with 

him.  His wife has not been seen 
since. 
When I arrived in the UK I also dis-
covered he was living with a 23 
year old Iraqi woman who he had 
said was his niece, however, I later 
discovered that she was his 
daughter-in-law and that he had 
been living with her for 4 years.  
The woman had been married to 
his son.  After two months the mar-
riage broken down and she began 
living with my husband.  My hus-
band would spend many hours in 
her bedroom and I did ask what 
they were doing however he told 
me it was none of my business. 
He also told me that he owned his 
own house, a restaurant and a 
mini-cab firm.  However, the house 
was registered in his sister’s name 
and that he had transferred owner-
ship of the restaurant and minicab 
business to his daughter-in-law.  
Meeting people on the internet is 
very risky there is no way of know-
ing if they are honest or what sort 
of people they are.   
What are your plans for the  
future? 
If the Home Office decision is posi-
tive I hope to go to University to 
study Social Work. 

 

No Recourse to Public Funds 
A Stark Choice:  
Destitution or  
Further Violence? 

Every year, hundreds of black and 
migrant women face domestic vio-
lence from their husbands, part-
ners and families in the UK. For 
many, their insecure immigration 
status (i.e. they are not UK resi-
dents) and the no recourse to pub-
lic funds requirement mean that 
these women are trapped in violent 
relationships and forced to choose 
between fleeing the abuse and fac-
ing destitution and deportation, or 

remaining within a violent relation-
ship and ultimately risking their 
lives. 
 
These immigration rules have had, 
and continue to have disastrous 
consequences for women with im-
migration problems who are also 
victims of gender based violence. 
Regardless of their immigration 
status, women fleeing violence and 
abuse need to know that when 

they leave an abusive relationship 
there is a safe place for them to go 
and that they will have the means 
to survive. Such women desper-
ately need emergency accommo-
dation, both practical and emo-
tional support and protection. How-
ever, those subject to no recourse 
to public funds cannot access any 
form of emergency accommoda-
tion, including refuges, as they are 
not able to claim housing benefit, 
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spousal visa who would not want 
to take the risk of leaving the vio-
lent relationship she is in for fear of 
a negative outcome.  She could 
not take the risk that the Home Of-
fice would not properly understand 
or appreciate the level of risk she 
faces if she was forced to return to 
her country of origin.   
Jo:  Any woman leaving a violent 
relationship has to take the risk 
that the dangers she will face 
when leaving the relationship 
might be as great as the risk of 
remaining in the relationship.  Ob-
viously, the dangers are on a much 
bigger scale for a woman who 
faces being deported to country 
where she might be killed but nev-
ertheless every woman in a violent 
relationship has to weigh up the 
risks but once a woman is in the 
system she really does have a 
much better chance of being safe.   
Al-Nisa:  Do you think that women 
arriving in the UK on a spousal 
visa are generally aware of their 
rights? 
Jo:  Definitely not.   
Al-Nisa:  How do you think a 
woman becomes aware?  For ex-
ample, a woman from the Middle 
East arriving in the UK with very 
little English married to a man she 

doesn’t know very well who she 
discovers is violent.  How does she 
find a way to exit? 
Surma:  One client I was working 
with heard a stranger on the street 
speaking her language and she 
stopped him and told him what 
was happening to her.  He took her 
to domestic violence organisation.  
Sometimes police are called by 
neighbours.  Or if there are chil-
dren involved then the teachers 
might be alerted that something is 
going on at home.   
Jo:  Sometimes midwives will pick 
up on injuries that don’t look right.  
But the problem is that women on 
spousal visas are often very iso-
lated, don’t speak English. 
Surma:  Yes, language is the 
really big issue. 
Al-Nisa:  Do you think that women 
accessing support from the So-
journer Project are primarily con-
cerned with regularising their immi-
gration status or is their primary 
objective to escape domestic vio-
lence? 
Jo:  Escaping domestic violence.  
Most women don’t even know they 
have to regularise their status.   
Surma:  A woman on a spousal 
visa in a happy marriage knows 
that after the probationary period 

her status will be regularised.  
Women coming to the Sojourner 
Project are escaping domestic vio-
lence. 
Al-Nisa:  If the Sojourner Project 
continues will you be able to help 
all women with no recourse to pub-
lic funds that aren’t currently able 
to access a place of safety?  
Jo:  Our statistics show that there 
are many women who are trapped 
in violence who the Sojourner Pro-
ject isn’t able to help.  The future of 
the Sojourner Project and the 
shape that it takes will be very de-
pendent on the decisions of the 
Home Office. 
We are saying that the Project 
needs to widen its scope to include 
all women with no recourse to pub-
lic funds who are try to escape vio-
lence and there needs to be more 
time to gather evidence and lodge 
an application. 
Al-Nisa:  Thank you and thank you 
so much for your time today.   
 

How was your childhood like? 
I have 2 sisters and five brothers.  I 
am the youngest of eight children.  
I had a very ordinary happy un-
eventful childhood.   
Did you always want to live 
abroad? 
No.  I always thought I would re-
main in my country.   
Tell us about you and your  
educational background? 
To Baccalaureate secondary 
school level. 

What were you doing before you 
came to the UK? 
I was working in an import com-
pany as an Assistant Manager. 
What brought you to the UK?  
I came to the UK from my country 
on a spousal visa on 1 February 
2010.  I met my future husband on 
an internet dating website.  He 
then travelled to my country to 
meet me and my family.  His man-
ner was polite and friendly and 
with my family’s blessing I agreed 
to marry him.  Within weeks we 

were married and everything went 
very well. After about one month 
my husband returned to the UK 
and I joined him a couple of 
months later. 
Why did your marriage break 
down? 
I believe that my husband’s inten-
tions were to marry someone from 
abroad who was cut off from her 
family, didn’t not know the systems 
in the UK or the language - so that 
they would be isolated and he 
could do whatever he wanted and 
take advantage.    
What happened after your  
marriage broke down? 
Three months after my arrival in 
the UK my husband told me that 
he would be travelling to his coun-
try and that he would not be taking 

Since this interview funding for the 
Sojourner Project pilot has been  
extended to March 2011. 

 Interview with Nada  
   by Jess Silverstone and Hanan Babikir. 
 
   Nada arrived in the UK on a spousal visa in February 2010  
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rive with absolutely no evidence. 
Some women have been kept 
completely isolated from society; 
they don’t speak English and have 
no knowledge of the system or of 
their rights.  It is much more diffi-
cult to gather evidence for these 
women.  Sometimes they will have 
seen a doctor or a midwife who 
has notice unusual bruising and 
they could write a report.  We will 
write a report based from the posi-
tion of domestic violence profes-
sionals and maybe be able to say 
that a woman has presented in a 
way that is very characteristic of a 
woman fleeing domestic violence.  
We do raise a cheer if a woman’s 
husband has a previous conviction 
for domestic violence because 
then there is no question and the 
case goes straight through.  An-
other excellent piece of evidence is 
if the perpetrator has previously 
signed an undertaking promising 
not to hit the woman again.   
In any case, a woman will have 15 
working days to find an immigra-
tion lawyer and to submit her evi-
dence and then a further 20 work-
ing days while she waits for a deci-
sion.   
Al-Nisa:  What happens if the 
funding finishes and the case isn’t 
resolved? 
Jo:  Then we have to go back to 
being creative about raising 
money.  Women’s Aid, in particu-
lar, have a very solid policy of not 
turning anyone away.  We have 
always had to beg and borrow 
money for women in this situation 
otherwise they do quite literally 
remain trapped in violence.   
Al-Nisa:  It is absolutely extraordi-
nary to hear that in 2010 you have 
to go around with a begging bowl 
to fund a woman’s stay in a do-
mestic violence refuge.  It is shock-
ing to hear that solid coherent 
statutory funding isn’t available to 
help women fleeing domestic vio-
lence. 
Jo:  It is shocking.  I think MP’s do 
forget that women and children 
living with the terror of domestic 

violence are real people, not just 
numbers.   
Al-Nisa:  Are you able to provide 
women with counselling? 
Jo:  We are very service user lead.  
We appreciate that domestic vio-
lence is very traumatising and that 
it might take women a while before 
they are able to confront what hap-
pened and be able to talk about it.  
However, while women are on the 
Sojourner they really do need to 
focus on getting their applications 
in but we are able to offer counsel-
ling at the Scarlett Centre if a 
woman is ready. 
Al-Nisa:  Tell us about the typical 
experience of a woman who has a 
positive experience of the So-
journer Project and has been 
granted Indefinite Leave to Remain 
in the UK? 
Jo:  From the day that decision is 
made the woman can claim bene-
fits and can access public housing.  
If the woman has children it is 
worth her while going to the local 
authority and presenting as home-
less.  If the woman still requires a 
refuge space we will find her a 
mainstream refuge.  Single women 
without children will often have to 
find accommodation in the private 
rental market.  The problem then is 
finding a deposit.   
Al-Nisa:  So when women exit the 
Sojourner Project there can be a 
bit of a support or funding vacuum.   
Jo:  Yes, but then women exiting 
the Sojourner Project are like all 
women leaving a domestic vio-
lence refuge.  There is very little 
support or social housing.   
Al-Nisa:  That sounds desperate.  
Could you tell us what happens to 
a woman whose outcome hasn’t 
been successful. 
Jo:  Most women will appeal but 
then again there is a funding gap.  
One of our women submitted an 
appeal in April and has been told 
the hearing will in August.  This 
period of stay is not covered by the 
Sojourner Project.  Other women 
might then go ahead and claim 
asylum because they are unable to 

return to their country of origin 
safely.   
Al-Nisa:  Yes, a woman who had 
not been granted Indefinite Leave 
to Remain recently contacted 
KMEWO for help with an asylum 
application.  She was very grateful 
to the help afforded to her by the 
Sojourner Project but at the end of 
it she was left in a very vulnerable 
position.  Hers is a classic tale of a 
vulnerable woman coerced into 
marriage overseas, shortly after 
arriving in the UK she discovered 
her spouse was a sexual sadist.  
She fled for her life, unfortunately, 
her application for Indefinite Leave 
to Remain under the domestic vio-
lence rule was rejected so she was 
forced to claim asylum.  She 
comes from a very traditional fam-
ily and her brother in particular has 
been very vocal about his disap-
proval of her leaving her marriage 
and the dishonour and shame she 
has brought on the family.  Upon 
claiming asylum, however, she 
was threatened with dispersal to a 
city she had never heard of and 
where she has no support network 
so she accepted an offer of ‘help’ 
from a man she met at the post 
office who has accommodated her 
in a flat near his home – on what 
terms we do not know.  But what is 
sure is that the woman in question 
felt she had no choice.   
Surma:  Women from the Middle 
Eastern or Asian women are often 
unable to return to their countries 
of origin because first of all they 
have dishonoured their families.  
For example, even if a Kurdish 
woman went back as a widow she 
will often be married straight away 
to save the family honour.   
What I want to say is – the So-
journer Project is the unheard 
voice of women on spousal visas 
in the UK.  Previously it was im-
possible to find any place of safety 
for women on a spousal visa.   
Al-Nisa:  Yes, the Sojourner Pro-
ject has definitely filled a gap.  
Nevertheless, I can still think of at 
least one of KMEWO’s clients on a 



@
Al-Nisa   Issue 15 September 2010  2@

   

Al-Nisa:  Jo, could you explain 
your background and how you be-
came involved in the Sojourner 
Project? 
Jo:  I’ve worked in domestic vio-
lence services for 28 years.  My 
first job after bring up my children 
was with Harlow Women’s Aid in 
Essex and from there I went to 
Barking and Dagenham Women’s 
Aid which was in the process of 
merging with Eaves.  I remained 
there until the end of last year 
when I moved to take on the So-
journer Project pilot.   
Al-Nisa:  The pilot is due to end on 
the 31st August.   
Jo: Yes, we are hoping that we will 
hear soon what the new govern-
ment propose to do. 
Al-Nisa: And presumably you are 
hoping that the funding will be ex-
tended? 
Jo:  Absolutely.  The people and 
the agencies that have made use 
of it are desperate for it to con-
tinue. 
Al-Nisa: You’ve been managing 
the Sojourner Project since No-
vember 2009.  Has the Sojourner 
Project been successful? 
Jo: It’s been hugely successful.  
We had to start from a running po-
sition and from day one we have 
received a consistently high level 
of referrals.  The project is UK 
wide.  Of course there are pockets 
where the Sojourner Project isn’t 
know about, for instance, yester-
day I took a referral for the first 
time from the Isle of Wight.  The 
community worker who referred 
the woman said he had helped an-
other Thai woman on the Island 
and that he sensed there was a 
cluster of Thai women married to 
English men who may have been 
acquired through sex tourism and 
the internet. 

Al-Nisa: What happened to 
women on a spousal visa experi-
encing domestic violence before 
the Sojourner Project? 
Jo:  In the last 5 to 10 years the 
problem of women trapped in vio-
lence by the no recourse to public 
funds rule has gotten much worse.  
About 20 years ago there were 
very few women in the UK on 
spousal visas.  In those days So-
cial Services were only too happy 
to support the women because it 
was just an isolated case now and 
then.  We now have to approach 
Social Services almost weekly to 
try and get some support for 
women under Section 17 of the 
Children Act.   
Section 17 states that Social Ser-
vices have a duty of care to all chil-
dren under 18 regardless of the 
status of their parents.  However 
under Section 17 Social Services 
only have a duty of care to the 
child and can simply take the child 
into care, leaving the woman in the 
abusive relationship.  This doesn’t 
happen very often but when it does 
we are forced to argue under the 
Human Rights Act, for the 
woman’s and the children’s right to 
a family life.   
Al-Nisa:  So that’s what was hap-
pening before the Sojourner Pro-
ject.   
Jo:  Yes but it is still happening 
because of the limitations of the 
Sojourner Project we are only able 
to help women on a spousal visa.  
We aren’t able to help women on 
student visa’s, on work permits or 
visitors.  Those women don’t meet 
our very narrow criteria and remain 
trapped in violence.   
Since the beginning of the So-
journer Project we have taken 530 
referrals.  300 of those were from 
women who didn’t meet the crite-

ria.  Basically, prior to the So-
journer we had to be as creative as 
possible finding funding for women 
with no recourse to public funds 
and that will continue because of 
the limitations of the Sojourner 
Project’s including the limitations in 
terms of the time scale.  Some 
women’s cases are not done and 
dusted in 8 weeks which is the 
length of time the Sojourner Pro-
ject is able to fund a woman’s stay 
in a refuge.  If the woman’s case 
isn’t sorted in 8 weeks we are rely 
on small pocket of money here and 
there to pay for the woman’s ac-
commodation and subsistence 
costs.  
Al-Nisa:  Could you tell us step-
by-step what the process is for a 
woman who is eligible to be ac-
cepted onto the Sojourner Project? 
Jo:  A woman will be found a ref-
uge space.  She will then fill in a 
UK Borders Agency Referral Form 
which is sent to within 5 working 
days so that I can confirm her eligi-
bility for the funding.  The UK Bor-
ders Agency are very good and 
they tend to get back to us within a 
day or two with a yes or a no.  The 
first 5 days is then added to a fur-
ther 15 working days during which 
time the supporting refuge will un-
dertake to find the woman an im-
migration lawyer and help her to 
gather evidence for an application 
for Indefinite Leave to Remain un-
der the Domestic Violence Rule.   
Some women arrive with evidence, 
police reports etc.  Others, for ex-
ample, those kept prisoner will ar-



 

Introduction 

Sawsan Salim  
Director, Kurdish and Middle Eastern Women’s Organisation 

I am delighted to introduce this special ‘no recourse to public funds’ edition of the Al-Nisa  
magazine.   
 
Every year an increasing number of women are persuaded to come to the UK with wild promises of 
happy marriages.  In most cases the reality could not be more different.   What awaits these women is 
domestic servitude, isolation and violence.  Those brave enough to leave end up destitute, without re-
course to public funds they are unable to access the safety of a domestic violence refuge. 
 
As many of our clients are women trapped in violence who face destitution if they wish to escape be-
cause of uncompromising and inhumane immigration rules around access to public funds, we already 
knew that we wanted to contribute to the already well established ‘no recourse to public funds’ cam-
paign.  With the support of the Refugee Council this special ‘no recourse to public funds’ edition of the 
Al-Nisa magazine has been produced.   
 
Thanks to the contribution of a range of women’s rights activists this edition of Al-Nisa magazine gives 
a clear and concise picture of situation which confronts hundreds of women each year, who arrive in 
the UK on spousal visa’s and are victims of domestic violence and are denied recourse to public funds 
which would enable them to escape an abusive relationship.  This issue affects women from many 
countries, although it is particularly common among women who originate from Kurdistan, the Middle 
East, North Africa, Asia and other countries. 
 
I would like to express my sincere thanks and appreciation to the following individuals and  
organisations for their contributions to this magazine.  I would like to thank, Lynne Featherstone MP, 
Minister for Equalities.  I would also like to thank, Jo Clarke, Sojourner Project Manager and Surma 
Hamid, Refuge Worker; Heather Harvey, Stop Violence against Women, Campaign Manager at Am-
nesty International; Hannana Siddiqui, Policy, Research and Fundraising Manager and Salma Iqbal, 
Domestic Violence and Immigration Advocate, both at Southall Black Sisters.  Also thanks to Catherine 
Briddick, Senior Legal Officer at Rights of Women; Marai Larasi, Director of IMKAAN and special 
thanks to the Marie and Nada who were brave enough to tell their stories.   
 
I would also like to thank staff at KMEWO, particularly Jess Silverstone, Development Worker and 
Hanan Babikir, Advice & Outreach Worker. 



 

Lynne Featherstone, Minister for Equalities   

Foreword 

Imagine living in constant fear for your safety and under threat from your partner. 
 
Now imagine also having the added hardship of being alone in a foreign country where you have no support 
available to you. 
 
That is the terrifying reality for hundreds of victims of domestic violence who have entered the UK as a spouse, 
civil partner, or same sex partner of someone who has UK residency.  
 
Rightly in my belief, the UK policy is that people without a permanent right to remain in the UK should not have 
the same access to benefits as British citizens or those with permanent residency or indefinite leave to remain.  
 
However, the government is also aware of the difficulties this can cause some victims of domestic violence.  
 
Since November 2009 The Sojourner Project, a Home Office pilot has been helping victims of domestic vio-
lence who have no access to public funds. On July 16, the Home Secretary announced an extension to the pi-
lot until the end of March 2011. 
 
In the eight months since it started 251 women have been given a place to stay and support under the scheme 
- 125 of those women have children. 
 
This proves just what a difference the scheme is making and why the Home Office has allocated more than 
£1.5m of funding since its initiation.  
 
The pilot works by supporting the women by providing them a place to stay for a month and help with living 
costs.  
 
Women can then receive more funding for another 20 days if they apply to UKBA for Indefinite Leave to Re-
main under the Domestic Violence Rule.  
 
The pilot also gives money for essential living costs to organisations that are supporting victims of domestic 
violence and their children.  
 
Funding is provided by Eaves Housing for Women, an organisation that has been providing direct services to 
female victims of domestic violence since 2001.  
 
Home Office data shows that on average, just under 1,500 people apply for indefinite leave to remain under the 
Domestic Violence Rule every year. Of those around 1 in 3 people say they are destitute. This indicates that a 
rough figure of 500 victims per year who apply for indefinite leave to remain under the domestic violence rule, 
may be eligible for support under the pilot criteria.  
 
This shows just how many people need the kind of support this pilot is offering.  
 
The Sojourner Project is a great success story but we are not resting on our laurels.  
The challenge now is to find a permanent solution to this problem so that no women, men or children have to 
be trapped in violent, abusive relationships.  



Al-Nisa 15 
September 2010 
 
 
Contents: 
 

 
Editors: 
Hanan Babikir &  
Jess Silverstone 
 
 
Translation by: 
Hanan Babikir 
 
 
Designer: 
Xasraw Saya 
 
 
Address:  
KMEWO 
Kurdish & Middle Eastern 
Women’s Organisation 
Caxton House 
129 St John’s Way 
London N19 3RQ 
 
 
T:  0044 207 263 1027  
M:  07748851125. 
  
 
Email: 
w a v i o -
lence@ukonline.co.uk 
 
 
Website: 
www.kmewo.org 

 
 
 

Foreword  
Lynne Featherstone MP, Minister for Equalities  
 

 

Introduction 
Sawsan Salim, Director, KMEWO 
 

 

Sojourner Project Interview 
Eaves Housing 
 

2 

Interview with Nada 
Case study 

4 

A Stark Choice: Destitution or Further Violence 
Southall Black Sisters 
 

5 

Campaigning Against the No Recourse to Public 
Funds Rule 
Amnesty International UK 

7 

A Place of Safety 
IMKAAN 
 

9 

Destitution and Violence against Women 
Rights of Women 

11 

Marie’s story 
Case study 

14 



 

 
Issued by Kurdish and Middle Eastern Women’s Organisation       September  2010  

 
The Challenge is Now to Find a Permanent Solution 
Lynne Featherstone MP 
Minister for Equalities  
 
Introduction 
Sawsan Salim, Director 
Kurdish and Middle Eastern Women’s Organisation 
 
Sojourner Project Interview 
Jo Clarke & Surma Harmid 
Eaves Housing 
 
Interview with Nada 
 
A Stark Choice: Destitution or Further Violence 
Hannana Siddiqui & Salma Iqbal 
Southall Black Sisters 
 
Campaigning Against the No Recourse to Public Funds Rule 
Heather Harvey  
Amnesty International UK 
 
A Place of Safety 
Marasi Larasi 
IMKAAN 
 
Destitution and Violence against Women 
Catherine Briddick 
Rights of Women 
 
Marie’s story 

Special ‘No Recourse to Public Funds’ Edition 


